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Please read this user manual first!

Dear Customer,

Thank you for preferring a Beko product. We hope that you get the best results from
your product which has been manufactured with high quality and state-of-the-art
technology. Therefore, please read this entire user manual and all other accompanying
documents carefully before using the product and keep it as a reference for future use.
If you handover the product to someone else, give the user manual as well. Follow all
warnings and information in the user manual.

Meanings of the symbols
Following symbols are used in the various section of this manual:

(i

Important information or
useful hints about usage.

[N

This symbol shows that the
operation manual should be
read carefully.

Warning for hazardous
situations with regard to life
and property.

s

Warning to actions that
must never perform.

This symbol shows that a
service personnel should be
handling this equipment with
reference to the installation
manual.

Warning for electric shock.

This symbol shows that
information is available such
as the operating manual or
installation manual.

@ B Pop

Do not cover it.

(For R32/R290 gas type)

This symbol
shows that this
appliance used
a flammable
refrigerant. If
the refrigerant
is leaked and
exposed to an
external ignition
source, thereis a
risk of fire.

RECYCLED &
RECYCLABLE PAPER
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Safety precautions

Warning

This appliance can be used by
children aged from 8years and
above and persons with reduced
physical, sensory or mental capa-
bilities or lack of experience and
knowledge if they have been giv-
en supervision or instruction con-
cerning use of the appliance in a
safe way and understand the haz-
ards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not
be made by children without su-
pervision (European Union coun-
tries).

This appliance is not intended
for use by persons (including
children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities,
or lack of experience and knowl-
edge, unless they have been giv-
en supervision or instruction con-
cerning use of the appliance by a
person responsible for their safe-
ty. Children should be supervised

to ensure that they do not play
with the appliance.

Warnings for product use

o |f an abnormal situation arises
(like a burning smell), immedi-
ately turn off the unit and discon-
nect the power. Call your dealer
for instructions to avoid electric
shock, fire or injury.

* Do not insert fingers, rods or oth-
er objects into the air inlet or out-
let. This may cause injury, since
the fan may be rotating at high
speeds.

*Do not use flammable sprays
such as hair spray, lacquer or
paint near the unit. This may
cause fire or combustion.

* Do not operate the air condi-
tioner in places near or around
combustible gases. Emitted gas
may collect around the unit and
cause explosion.

* Do not operate your air condi-
tioner in a wet room such as a

6/EN
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Safety precautions

bathroom or laundry room. Too
much exposure to water can
cause electrical components to
short circuit.

* Do not expose your body directly
to cool air for a prolonged period
of time.

*Do not allow children to play
with the air conditioner. Children
must be supervised around the
unit at all times.

o |f the air conditioner is used to-
gether with burners or other
heating devices, thoroughly ven-
tilate the room to avoid oxygen
deficiency.

e |n certain functional environ-
ments, such as kitchens, server
rooms, etc., the use of specially
designed air-conditioning units
is highly recommended.

Cleaning and mainte-
nance warnings

e Turn off the device and discon-
nect the power before cleaning.
Failure to do so can cause elec-
trical shock.

* Do not clean the air conditioner
with excessive amounts of water.

* Do not clean the air condition-
er with combustible cleaning
agents. Combustible cleaning
agents can cause fire or defor-
mation.

Caution

* Turn off the air conditioner and
disconnect the power if you are
not going to use it for along time.

* Turn off and unplug the unit dur-
ing storms.

* Make sure that water condensa-
tion can drain unhindered from
the unit.

* Do not operate the air condi-
tioner with wet hands. This may
cause electric shock.

Split type air conditioner / User Manual
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Safety precautions

* Do not use device for any other
purpose than its intended use.

* Do not climb onto or place objects
on top of the outdoor unit.

* Do not allow the air conditioner to
operate for long periods of time
with doors or windows open, or if
the humidity is very high.

Electrical warnings

* Only use the specified power cord.
If the power cord is damaged, it
must be replaced by the manufac-
turer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid
a hazard.

* Keep power plug clean. Remove
any dust or grime that accumu-
lates on or around the plug. Dirty
plugs can cause fire or electric
shock.

* Do not pull power cord to unplug
unit. Hold the plug firmly and pull
it from the outlet. Pulling directly
on the cord can damage it, which
can lead to fire or electric shock.

* Do not modify the length of the
power supply cord or use an ex-
tension cord to power the unit.

* Do not share the electrical outlet
with other appliances. Improper
or insufficient power supply can
cause fire or electrical shock.

* The product must be properly
grounded at the time of installa-
tion, or electrical shock may oc-
cur.

o For all electrical work, follow
all local and national wiring
standards, regulations, and the
Installation  Manual. Connect
cables tightly, and clamp them
securely to prevent external forc-
es from damaging the terminal.
Improper electrical connections
can overheat and cause fire,
and may also cause shock. All
electrical connections must be
made according to the Electrical
connection diagram located on
the panels of the indoor and out-
door units.

8/EN
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Safety precautions

e All wiring must be properly ar- Take note of fuse specifi-
ranged to ensure that the control ~ cations
board cover can close properly.  The air conditioners circuit board
If the control board cover is not  (PCB) is designed with a fuse to
closed properly, it can lead to  provide overcurrent protection.
corrosion and cause the con-  The specifications of the fuse are
nection points on the terminalto printed on the circuit board, such
heat up, catch fire, or cause elec-  gs:
trical shock. T3.15AL/250VAC, T5AL/250VAC,

e |f connecting power to fixed wir-  T3.15A/250VAC,  T5A/250VAC,
ing, an all-pole disconnection  T20A/250VAC, T30A/250VAC etc.
device which has at least 3mm
clearances in all poles, and have
a leakage current that may ex- m
ceed 10mA, the residual current
device (RCD) having a rated re-
sidual operating current not ex-
ceeding 30mA, and disconnec-
tion must be incorporated in the
fixed wiring in accordance with
the wiring rules.

For the units using R32
or R290 refrigerant,
only the blast-proof
ceramic fuse can be
used.

Split type air conditioner / User Manual 9/EN



Safety precautions

HygieneMax(UV-C lamp)
(Applicable to the unit con-
tains HygieneMax feature
only)

This  appliance contains  a
HygieneMax(UV-C lamp). Please
read the following instructions
before opening the appliance.

1.Do not operate
HygieneMax(UV-C lamp) out-
side of the appliance.

2. Appliances that are obviously
damaged must not be operat-
ed.

3. Unintended use of the appli-
ance or damage to the housing
may result in the escape of dan-
gerous UV-C radiation. UV-C ra-
diation may, even in small dos-
es, cause harm to the eyes and
skin.

4. The appliance must be discon-
nected from the supply mains
before cleaning your unit or any
other maintenance.

5. UV-C barriers bearing the ultra-
violet radiation hazard symbol
should not be removed.

Warning: This appli-
ance contains an UV
emitter. Do not stare at
the light source.

A\

Warnings for product instal-
lation

1. Installation must be performed
by an authorized dealer or spe-
cialist. Defective installation
can cause water leakage, elec-
trical shock, or fire.

2. Installation must be performed
according to the installation
instructions. Improper installa-
tion can cause water leakage,
electrical shock, or fire.

10/EN
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Safety precautions

3. Contact an authorized service
technician for repair or main-
tenance of this unit. This ap-
pliance shall be installed in ac-
cordance with national wiring
regulations.

4. 0nly use the included acces-
sories, parts, and specified
parts for installation. Using
non-standard parts can cause
water leakage, electrical shock,
fire, and can cause the unit to
fail.

5. Install the unit in a firm loca-
tion that can support the unit's
weight. If the chosen loca-
tion cannot support the unit's
weight, or the installation is
not done properly, the unit may
drop and cause serious injury
and damage.

6. Install drainage piping accord-
ing to the instructions in this
manual. Improper drainage
may cause water damage to
your home and property.

7. For units that have an auxiliary

electric heater, do not install the
unit within 1 meter (3 feet) of
any combustible materials.

8. Do not install the unit in a lo-

cation that may be exposed
to combustible gas leaks. If
combustible gas accumulates
around the unit, it may cause
fire.

9. Do not turn on the power until

all work has been completed.

10.When moving or relocating

the air conditioner, consult ex-
perienced service technicians
for disconnection and reinstal-
lation of the unit.

17 .How to install the appliance to

its support, please read the in-
formation for details in “indoor
unit installation” and “outdoor
unit installation” sections.

Split type air conditioner / User Manual
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Safety precautions

Note about fluorinated
gasses (Not applicable to
the unit using R290 Re-
frigerant)

1. This air-conditioning unit con-
tains fluorinated greenhouse
gasses. For specific informa-
tion on the type of gas and the
amount, please refer to the
relevant label on the unit itself
or the “User Manual - Product
Fiche" in the packaging of the
outdoor unit. (European Union
products only).

2. Installation, service, mainte-
nance and repair of this unit
must be performed by a certi-
fied technician.

3. Product uninstallation and re-
cycling must be performed by a
certified technician.

4. For equipment that contains
fluorinated  greenhouse gas-
es in quantities of 5 tonnes of
CO, equivalent or more, but
of less than 50 tonnes of CO,
equivalent, If the system has a

leak-detection system installed,
it must be checked for leaks at
least every 24 months.

5. When the unit is checked for
leaks, proper record-keeping of
all checks is strongly recom-
mended.

Warning for Using
R32/R290 Refrigerant

e \When flammable refrigerant
are employed, appliance shall
be stored in a well -ventilated
area where the room size cor-
responds to the room area as
specifiec for operation.

For R32 frigerant models:
Appliance shall be installed, op-
erated and stored in a room with
a floor area larger than 4m?

For R290 refrigerant models,
appliance shall be installed, op-
erated and stored in a room with
a floor area larger than:
<=0000Btu/h units: 13m?
>0000Btu/h and <=12000Btu/h
units: 17m?

12 /EN
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Safety precautions

>12000Btu/hand<=18000Btu/h
units; 26m?
>18000Btu/hand <=24000Btu/h
units: 35m?

* Reusable mechanical connec-
tors and flared joints are not
allowed indoors. (EN Standard
Requirements).

* Mechanical connectors used
indoors shall have a rate of not
more than 3g/year at 25% of the
maximum allowable pressure.
When mechanical connectors
are reused indoors, sealing parts
shall be renewed. When flared
joints are reused indoors, the
flare part shall be re-fabricated.
(UL Standard Requirements)

*\When mechanical connectors
are reused indoors, sealing parts
shall be renewed. When flared
joints are reused indoors, the
flare part shall be re-fabricated.
(IEC Standard Requirements)

® Mechanical connectors used
indoors ~ shall  comply  with
1SO 14903.

European disposal guide-
lines

This marking shown on the prod-
uct or its literature, indicates that
waste electrical and eletrical
equipment should not be mixed
with general household waste.
Correct dispos-
al of this product
(Waste electrical
& Electronic equip-
ment)
This appliance contains refriger-
ant and other potentially hazard-
ous materials. When disposing
of this appliance, the law requires
special collection and treatment.
Do not dispose of this product as
household waste or unsorted mu-
nicipal waste.
When disposing of this appliance,
you have the following options:

Split type air conditioner / User Manual
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Safety precautions

* Dispose of the appliance at des-
ignated  municipal electronic
waste collection facility.

* \When buying a new appliance,
the retailer will take back the old
appliance free of charge.

* The manufacturer will take back
the old appliance free of charge.
(for some countries)

¢ Sell the appliance to certified
scrap metal dealers. (for some
countries)

Special notice:
Disposing of this ap-
pliance in the forest
or other natural sur-
roundings  endangers
your health and is bad
for the environment.
Hazardous substanc-
es may leak into the
ground water and enter
the food chain.

(i

Package information

Packaging materials of the prod-
uct are manufactured from recy-
clable materials in accordance
with our National Environment
Regulations. Do not dispose of
the packaging materials togeth-
er with the domestic or other
wastes.Takethem to the packag-
ing material collection points des-
ignated by the local authorities.
Compliance with RoHS Directive
The product you have purchased
complies with EU RoHS Directive
(2011/65/EU). It does not contain
harmful and prohibited materials
specified in the Directive.

Split type air conditioner / User Manual



Unit specifications and features

2.1

Indoor unit display

(i

Different models have different front panels and display windows. Not all the display
codes describing below are available for the air conditioner you purchased. Please check

the indoor display window of the unit you purchased.

llustrations in this manual are for explanatory purposes. The actual shape of your indoor unit may be
slightly different. The actual shape shall prevail.

Front panel
I Power cable (some units)
Remote control Remote control holder
Louver _ | (some units)

\\

Functional filter
(On back of main filter - some units) T

Display window

- fresh defrost run timer
Ll o o o o

™ | B)

L[]

“fresh” when Fresh or HygieneMax (if any) feature is activated (some units)
“defrost” when defrost feature is activated.

“run” when the unit is on.

“timer” when TIMER is set.

“Z=" when Wireless Control feature is activated (some units)

Displays temperature, operation feature and error codes:

I
Lo ¢ for 3 seconds when:
TIMER ON is set (if the unit is OFF, “L#8 ¥ remains on when TIMER ON is set)

,I'IF

FRESH, HygieneMax, SWING, TURBO, ECO, or SILENCE feature is turned on ‘aer”

for 3 seconds when:
TIMER OFF is set
FRESH, HygieneMax, SWING, TURBO, ECO, or SILENCE feature is turned off

0z,

20" when defrosting

-
g

11 when 8°C heating feature is turned on (some units)

1

b} when GoClean feature s turned on (For Inverter split type)
when unit is SelfClean+ (For Fixed-speed type)

Display Code
Meanings

Split type air conditioner / User Manual
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Unit specifications and features

2.2 Operating temperature

When your air conditioner is used outside of the  tection features may activate and cause the unit
following temperature ranges, certain safety pro-  to disable.

2.3 Inverter split type

COOL mode HEAT mode DRY mode
Room 16°C-32°C 0°C-30°C 10°C-32°C
Temperature (60°F - 90°F) (32°F - 86°F) (50°F - 90°F)
0°C-50°C (32°F - 122°F) (IFC = 24C
(5°F-75°F) . .
Outdoor -15°C - 50°C (5°F - 122°F) 0°C-50°C
for some model . .
Temperature | (For models with low temp. 20°C - 24°C (32°F-122°F)
cooling systems.) (4°F - 75°F)
0°C-52°C
0°C-52°C (32°F - 126°F) (32°F - 126°F)
(For special tropical models) (For special tropical
models)
For outdoor units with auxiliary electric heater When outside temperature is below 0°C (32°F), we

strongly recommend keeping the unit plugged in at
all time to ensure smooth ongoing performance.

2.4 Fixed-speed type

COOL mode HEAT mode DRY mode
Room o e o oo 0°C-30°C oo or ane
Temperature 16°C-32°C (60°F-90°F) (32°F-86°F) 10°C-32°C (50°F-90°F)
18°C-43°C (64°F-109°F) 11°C-43°C (52°F-109°F)

-7°C-43°C (19°F- 109°F)
Outdoor (For models with low-temp cooling -7°C-24°C 18°C-43°C (64°F-109°F)

Temperature systems) (19°F-75°F)
18°C-52°C (64°F -126°F) 18°C-52°C (64°F- 126°F)
(For special tropical models) (For special tropical models)
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Unit specifications and features

Room relative humidity less than
80%. If the air conditioner operates
in excess of this figure, the surface
of the air conditioner may attract
condensation. Please sets the ver-
tical air flow louver to its maximum
angle (vertically to the floor), and
set HIGH fan mode.

(i

To further optimize the performance of your unit,
do the following:

Keep doors and windows closed.

Limit energy usage by using TIMER ON and
TIMER OFF functions.

Do not block air inlets or outlets.
Regularly inspect and clean air filters.

A guide on using the infrared remote is not includ-
ed in this literature package. Not all the functions
are available for the air conditioner, please check
the indoor display and remote control of the unit
you purchased.

2.5 Other features

Auto-restart (some units)

If the unit loses power, it will automatically re-
start with the prior settings once power has
been restored.

Wireless control (some units)

Wireless control allows you to control your air
conditioner using your mobile phone and a wire-
less connection.

For the USB device access, replacement, main-
tenance operations must be carried out by pro-
fessional staff.

Louver angle memory (some units)

When turning on your unit, the louver will auto-
matically resume its former angle.

GoClean function (some units)

- The GoClean Technology washes away dust

when it adheres to the heat exchanger by auto-
matically freezing and then rapidly thawing the
frost. A "pi-pi” sound will be heard. The operation
is used to produce more condensed water to
improve the cleaning effect, and the cold air will
blow out. After cleaning, the internal wind wheel
then keeps operating with hot air to blow-dry the
evaporator, thus keeping the inside clean.

- When this function is turned on, the indoor unit

display window appears “CL’, after finish whole
process, the unit will turn off automatically and
cancel GoClean function.

- For some units, the system will start high-tem-

perature cleaning process, and the temperature
of air outlet is very high. Please keep away from
it. And this would lead to the rising of the room
temperature.

Breeze away (some units)

This feature avoids direct air flow blowing onthe
body and make you feel indulging in silky cool-
ness.

Refrigerant leakage detection (some units)

The indoor unit will automatically display
‘ELOC’or flash LEDS (model dependent) when it
detects refrigerant leakage. Please call service
for this defective.

Split type air conditioner / User Manual
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Unit specifications and features

+ Sleep operation

* The SLEEP function is used to decrease energy
use while you sleep (and don't need the same
temperature settings to stay comfortable). This
function can only be activated via remote con-
trol. And the Sleep function is not available in
FAN or DRY mode.

Press the SLEEP button when you are ready to
go to sleep. When in COOL mode, the unit will
increase the temperature by 1°C (2°F) after
1 hour, and will increase an additional 1°C (2°F)
after another hour. When in HEAT mode, the unit
will decrease the temperature by 1°C (2°F) after
1 hour, and will decrease an additional 1°C (2°F)
after another hour.

The sleep feature will stop after 8 hours and the
system will keep running with final situation.

SLEEP Operation

Cool mode (+1°C/2°F) per hour
for the first two hours

Keep running
— —) —)

Heat mode (-1°C/2°F) per hour
for the first two hours

Set
temperature

zZ (o]

P

For multi-split air condtioners, the
following functions are not availa-
ble:

SelfClean+, GoClean  function,
Silence feature, Breeze away func-
tion, Refrigerant leakage detection
function and Eco feature.

\Ls
N

+ Setting Angle of Air Flow

2.5.1 Setting vertical angle of air

flow (See Fig.A)

While the unit is on, use the SWING button on re-
mote control to set the direction (vertical angle) of
airflow. Please refer to the Remote Control Manual
for details.

Do not move louver by hand. This
will cause the louver to become
out of sync. If this occurs, turn off
the unit and unplug it for a few sec-
onds, then restart the unit. This will
reset the louver.

Fig. A

Note on louver angles:

When using COOL or DRY mode,
do not set louver at too vertical an
angle for long periods of time. This
can cause water to condense on
the louver blade, which will drop on
your floor or furnishings.

When using COOL or HEAT mode,
setting the louver at too vertical an
angle can reduce the performance
of the unit due to restricted air flow.

(i
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Unit specifications and features

2.5.2 Setting horizontal angle of
air flow

The horizontal angle of the airflow must be set
manually. Grip the deflector rod (See Fig.B) and
manually adjust it to your preferred direction.
For some units, the horizontal angle of the airflow
can be set by remote control. please refer to the
Remote Control Manual.

A\

Warning:

Do not put your fingers in or near
the blower and suction side of the
unit. The high-speed fan inside the
unit may cause injury.

Deflector
rod

2.6 Manual operation (with-
out remote)

Warning:

The manual button is intended for
testing purposes and emergency
operation only. Please do not use
this function unless the remote
control is lost and it is absolutely
necessary. To restore regular
operation, use the remote control
to activate the unit. Unit must

be turned off before manual
operation.

A\

To operate your unit manually:
1. Open the front panel of the indoor unit.

2. Locate the Manual control button on the right-
hand side of the unit.

3. Press the Manual control button one time to ac-
tivate FORCED AUTO mode.

4. Press the Manual control button again to acti-
vate FORCED COOLING mode.

5. Press the Manual control button a third time to
turn the unit off.

6. Close the front panel.

“ m——— ﬁ:
yd

Manual control button

Split type air conditioner / User Manual
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Unit specifications and features

2.7 Install the HomeDirect kit
(wireless module)

1. Remove the protective cap of the HomeDirect kit
(wireless module)

2. Open the front panel and insert the HomeDirect
kit (wireless module) into the reserved interface.

Warning:

This interface is only compatible
with HomeDirect kit (wireless

module) provided by the
manufacturer.
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Care and maintenance

3.1 Cleaning your indoor unit

Before cleaning or
maintenance:

Always turn off your air
conditioner system and
disconnect its power
supply before cleaning or
maintenance.

A\

Warning:

Only use a soft, dry cloth to
wipe the unit clean. If the unit is
especially dirty, you can use a
cloth soaked in warm water to
wipe it clean.

¢ Do not use chemicals or
chemically treated cloths to
clean the unit.
A * Do not use benzene, paint
thinner, polishing powder or
other solvents to clean the unit.

They can cause the plastic
surface to crack or deform.

* Do not use water hotter than
40°C (104°F) to clean the front
panel. This can cause the
panel to deform or become
discolored.

3.2 Cleaning your air filter

A clogged air conditioner can reduce the cooling
efficiency of your unit, and can also be bad for your
health. Make sure to clean the filter once every two
weeks.

1. Lift the front panel of the indoor unit.

2. First press the tab on the end of filter to loosen
the buckle, lift it up, then pull it towards yourself.

3. Now pull the filter out

4. If your filter has a small air freshening filter, un-
clipit fromthe larger filter. Clean this air freshen-
ing filter with a hand-held vacuum.

5. Clean the large air filter with warm, soapy water.
Be sure to use a mild detergent.

6. Rinse the filter with fresh water, then shake off
excess water.

7. Dryitina cool, dry place, and refrain from expos-
ing it to direct sunlight.

8. When dry, re-clip the air freshening filter to the
larger filter, then slide it back into the indoor unit.

9. Close the front panel of the indoor unit.

Split type air conditioner / User Manual
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Care and maintenance

Remove air freshening filter from back of larger

filter (some units)

Warning:

e Before changing the filter or
cleaning, turn off the unit and
disconnect its power supply.

e When removing filter, do not
touch metal parts in the unit.
The sharp metal edges can cut
you.

Do not use water to clean the in-
side of the indoor unit. This can
destroy insulation and cause
electrical shock.

Do not expose filter to direct
sunlight when drying. This can
shrink the filter.

Warning:

Do not touch air freshening device
for at least 10 minutes after
turning off the unit. (some units)

22/ EN
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Care and maintenance

3.3 Maintenance — long peri- 3.4 Maintenance — pre-season
ods of non-use inspection

If you plan not to use your air conditioner for an  After long periods of non-use, or before periods of
extended period of time, do the following: frequent use, do the following:

%

%

= N\
Clean all filters Turn on FAN function until

unit dries out completely
— Check for damaged wires Clean all filters
Q /
m
Turn off the unit and Remove batteries from

disconnect the power remote control Check for leaks

Make sure nothing is blocking all air inlets and outlets

Split type air conditioner / User Manual 23/ EN



n Troubleshooting

A\

ately!

Safety precautions:

If ANY of the following conditions occurs, turn off your unit immediately!

* The power cord is damaged or abnormally warm

¢ You smell a burning odor

* The unit emits loud or abnormal sounds

* A power fuse blows or the circuit breaker frequently trips

* Water or other objects fall into or out of the unit

Do not attempt to fix these yourself! Contact an authorized service provider immedi-

41

Common issues

The following problems are not a malfunction and in most situations will not require repairs.

Issue Possible causes

Unit does not turn on The Unit has a 3-minute protection feature that prevents the unit from
when pressing ON/OFF | overloading. The unit cannot be restarted within three minutes of being
button turned off.
The unit may change its setting to prevent frost from forming on the

) unit. Once the temperature increases, the unit will start operating in the
The unit changes from | hyiously selected mode again.
COOL/HEAT mode to . . .
FAN mode The set temperature has been reached, at which point the unit turns off

the compressor. The unit will continue operating when the temperature
fluctuates again.

The indoor unit emits
white mist

In humid regions, a large temperature difference between the room's air
and the conditioned air can cause white mist.

Both the indoor and
outdoor units emit white
mist

When the unit restarts in HEAT mode after defrosting, white mist may be
emitted due to moisture generated from the defrosting process.

The indoor unit makes
noises

Arushing air sound may occur when the louver resets its position.

A squeaking sound may occur after running the unit in HEAT mode due
to expansion and contraction of the unit's plastic parts.

24/ EN
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Issue Possible causes

Both the indoor unit and

Low hissing sound during operation: This is normal and is caused by
refrigerant gas flowing through both indoor and outdoor units.

Low hissing sound when the system starts, has just stopped running, or
is defrosting: This noise is normal and is caused by the refrigerant gas

outdoor unit make noises | stopping or changing direction.
Squeaking sound: Normal expansion and contraction of plastic and
metal parts caused by temperature changes during operation can cause
squeaking noises.

:2; ::tdoor unit makes The unit will make different sounds based on its current operating mode.

Dust is emitted from
either the indoor or
outdoor unit

The unit may accumulate dust during extended periods of non-use,
which will be emitted when the unit is turned on. This can be mitigated
by covering the unit during long periods of inactivity.

The unit emits a bad
odor

The unit may absorb odors from the environment (such as furniture,
cooking, cigarettes, etc.) which will be emitted during operations.

The unit's filters have become moldy and should be cleaned.

The fan of the outdoor
unit does not operate

During operation, the fan speed is controlled to optimize product
operation.

Operation is erratic,
unpredictable, or unit is
unresponsive

Interference from cell phone towers and remote boosters may cause the
unit to malfunction.

In this case, try the following:
* Disconnect the power, then reconnect.
* Press ON/QOFF button on remote control to restart operation.

[i]

If problem persists, contact a local dealer or your nearest customer service center. Provide
them with a detailed description of the unit malfunction as well as your model number.

Split type air conditioner / User Manual
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n Troubleshooting

When troubles occur, please check the following points before contacting a repair company.

Problem

Poor cooling
performance

Possible causes

Temperature setting may be higher
than ambient room temperature

Solution

Lower the temperature setting

The heat exchanger on the indoor
or outdoor unit is dirty

Clean the affected heat exchanger

The air filter is dirty

Remove the filter and clean it
according to instructions

The air inlet or outlet of either unit
is blocked

Turn the unit off, remove the
obstruction and turn it back on

Doors and windows are open

Make sure that all doors and
windows are closed while
operating the unit

Excessive heat is generated by
sunlight

Close windows and curtains during
periods of high heat or bright
sunshine

Too many sources of heat in
the room (people, computers,
electronics, etc.)

Reduce amount of heat sources

Low refrigerant due to leak or long-
term use

Check for leaks, re-seal if
necessary and top off refrigerant

SILENCE function is activated
(optional function)

SILENCE function can lower
product performance by reducing
operating frequency. Turn off
SILENCE function.

The unit is not working

Power failure

Wait for the power to be restored

The power is turned off

Turn on the power

The fuse is burned out

Replace the fuse

Remote control batteries are dead

Replace batteries

The Unit's 3-minute protection has
been activated

Wait three minutes after restarting
the unit

Timer is activated

Turn timer off

26/ EN
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Problem Possible causes Solution
There's too much or too little Check for leaks and recharge the
refrigerant in the system system with refrigerant.
) Incompressible gas or moisture Evacuate and recharge the system
;I'he unltﬂstarts and stops | pas entered the system with refrigerant
requen .
Y The compressor is broken Replace the compressor
The voltage is too high or too low Install a manostat to regulate the
voltage
The outdoor temperature is " : .
Use auxiliary heating device
extremely low
Poor heating Cold air is entering through doors | Make sure that all doors and
performance and windows windows are closed during use

Low refrigerant due to leak or long-
term use

Check for leaks, re-seal if
necessary and top off refrigerant

Indicator lamps continue
flashing

Error code appears and
begins with the letters as
the following in the window
display of indoor unit:

* E(x), P(x), F(x)
¢ EH(xx), EL(xx), EC(xx)
* PH(xx), PL(xx), PC(xx)

The unit may stop operation or continue to run safely. If the indicator
lamps continue to flash or error codes appear, wait for about 10 minutes.

The problem may resolve itself.

If not, disconnect the power, then connect it again. Turn the unit on. If
the problem persists, disconnect the power and contact your nearest

customer service center.

(i

If your problem persists after performing the checks and diagnostics above, turn off your
unit immediately and contact an authorized service center.

Split type air conditioner / User Manual
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Accessories

The air conditioning system comes with the following accessories. Use all of the installation parts and ac-
cessories to install the air conditioner. Improper installation may result in water leakage, electrical shock
and fire, or cause the equipment to fail. The items are not included with the air conditioner must be pur-

chased separately.

Name of

accessories Qty (pc) Shape Name of accessories Qty (pc) Shape
Manual 2~3 Remote controller 1
Drain joint
(for cooling & 1 Battery 2 @):)@:)
heating models)
Seal (for cooling & 1 Remote controller 1 w
heating models) holder(optional) ‘l -
Fixing screw for
Mounting plate 1 remote controller 2 «mm(]
holder(optional)
5~8 Small Filter
Anchor g:e&inddglrg B @ (Need to be installed 1~2
on the back of main air (dependin
Mounting lat 5~8 filter by the authorized on qu delsg)
f?)tli:gllife\?ve (depending e technician while
on models) installing the machine)
Wireless UsB kit | | (For Wifi %
models only)
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E Accessories

Name Shape Quantity (PC)
o 36.35 (1/41n)
Liquid side .
(9.52 (3/8in) Parts you must purchase
N 39.52 (3/8in separately. Consult the
g:::;f)tlmg pipe ( . ) dealer about the proper
y . 0127 (1/2in) pipe size of the unit you
Gas side :
@16 (5/8in) purchased
@19 (3/4in)
Magnetic ring and belt "3\‘?7}"3 (‘le
(if supplied, please refer ] &t '
to the wiring diagram to Varies by model
install it on the connective | £=4 Pass the belt through the
cable) L T holeof the Magnetic ring

to fix it on the cable

Split type air conditioner / User Manual
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n Installation summary - indoor unit

o 15cm (5.9in) % e
1 )

Ecm = ‘ F s [c.O Q.
(4.75in) F— | (4.75in) \ o) (\‘;‘) . -,
2.3m (90. Ssﬂ - \
Select installation location Determine wall hole position Attach mounting plate
Q... (5 ) (6 )

Drill wall hole Connect piping Connect wiring
(not applicable for some locations

0 in North America)

0 i
Wrap piping and cable
(not applicable for some locations in North America)

19

Prepare drain hose

[

N L

Mount indoor unit
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Unit parts

The installation must be performed in accordance with the requirement of local and na-
tional standards. The installation may be slightly different in different areas.

@ R ®
F‘ﬁ'&ﬂﬁ! Air-break switch
®
6
@
— ®

L L L W L W W L |

(1 (2)
1. Wall mounting plate 6. Drainage pipe
2. Front panel 7. Signal cable
3. Power cable (some units) 8. Refrigerant piping
4. Louver 9. Remote controller
5. Functional filter (On back of main filter - some  10.Remote controller holder (some units)
units) 11. Outdoor unit power cable (some units)

Note on illustrations:

m lllustrations in this manual are for explanatory purposes. The actual shape of your indoor
unit may be slightly different. The actual shape shall prevail.
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n Indoor unit installation

8.1 Installation instructions -

Indoor unit

8.1.1

Before installing the indoor unit, refer to the label
on the product box to make sure that the mod-
el number of the indoor unit matches the model
number of the outdoor unit.

Prior to installation

Step 1: Select installation location

Before installing the indoor unit, you must choose
an appropriate location. The following are stand-
ards that will help you choose an appropriate loca-
tion for the unit.

Proper installation locations meet the following
standards:

* Good air circulation

+ Convenient drainage

+ Noise from the unit will not disturb other people
* Firm and solid—the location will not vibrate

+ Strong enough to support the weight of the unit

¢ Alocation at least one meter from all other elec-
trical devices (e.g., TV, radio, computer)

Do not install unit in the following locations:

* Near any source of heat, steam, or combustible
gas

Near flammable items such as curtains or cloth-
ing

Near any obstacle that might block air circula-
tion

* Near the doorway

In a location subject to direct sunlight

Note about wall hole:

If there is no fixed refrigerant
piping:

While choosing a location, be
aware that you should leave ample
room for a wall hole (see Drill wall
hole for connective piping step)
for the signal cable and refrigerant
piping that connect the indoor
and outdoor units. The default
position for all piping is the right
side of the indoor unit (while facing
the unit). However, the unit can
accommodate piping to both the
left and right.

(i

Refer to the following diagram to ensure proper

distance from walls and ceiling:
15¢m (5.9in) or more

1

12cm (4.75in)
or more

—

12cm (4.75in)
or more

—

AN lJ

T

2.3m (90.55in) or more

Step 2: Attach mounting plate to wall

The mounting plate is the device on which you will
mount the indoor unit.

* Remove the screw that attaches the mounting
plate to the back of the indoor unit.

32/EN

Split type air conditioner / User Manual



n Indoor unit installation

* Secure the mounting plate to the wall with the
screws provided. Make sure that mounting plate
is flat against the wall.

Note for concrete or brick walls:

If the wall is made of brick, con-
crete, or similar material, drill
5mm-diameter  (0.2in-diameter)
holes in the wall and insert the
sleeve anchors provided. Then se-
cure the mounting plate to the wall
by tightening the screws directly
into the clip anchors.

(5

Step 3: Drill wall hole for connective piping

1. Determine the location of the wall hole based
on the position of the mounting plate. Refer to
Mounting plate dimensions.

2.Using a 65mm (2.5in) or 90mm (3.54in) (de-
pending on models) core drill, drill a hole in the
wall. Make sure that the hole is drilled at a slight
downward angle, so that the outdoor end of the
hole is lower than the indoor end by about 5mm
to 7mm (0.2-0.275in). This will ensure proper
water drainage.

3. Place the protective wall cuff in the hole. This

protects the edges of the hole and will help seal
it when you finish the installation process.

Warning:

When drilling the wall hole, make
sure to avoid wires, plumbing, and
other sensitive components.

A\

Wall

Indoor Outdoor

%W

(0.2-0.275in)

8.1.2 Mounting plate dimensions

Different models have different mounting plates.
For the different customization requirements, the
shape of the mounting plate may be slightly differ-
ent. But the installation dimensions are the same
for the same size of indoor unit.

See type A and type B for example:

Correct orientation of mounting plate

Split type air conditioner / User Manual
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Indoor unit installation

348.4mm (13.7in)

101mm(4.0in)

179mm (7.1in)
136mm (5.4in)

290mm (17.4in))

Left rear wall hole
65mm (2.5in)

Left rear wall hole

65mm (2.5in)

722mm (28.5in)

Right rear wall hole

Model A

65mm (25in)

230mm (9.in)
190mm (7.5in)

297mm (11.7in)|

@1in)

H s3mm

805mm (31.7in)

Right rear wall hole

Model B

418mi

3

65mm (2.5in)

244mm(9.6in)
190mm(7.5in)

36mm
1.4in)

=

~

E| _
e =
5N I
>

&

Left rear wall hole 835mm (32.9in) slsghﬁ re;r;lal\ hole
65mm (2.5in) Model C mm (2.5in)
165mm (6.5in) 527mm (20.7in)

106mm(4.2in) 247mm (9.7in) f
—— E
5 =1 = o [T £
I o —— = 5|
£ g E [} b
S < ol | [ 4/“\ ET
@l T =2 ! N
Letrear wall hole ‘ 973mm(38.3in) I
ight rear wall hole
65mm (2.5in) Model D R o

338mm (13.3in)

603mm (23.7in)

Left rear wall hole
90mm (3.54in)

Left rear wall hole
90mm (3.54in)

Model F

199mm (7.8in)
129mm (5.1in) 322mm (12.7in|
—
= = =i s
o B L amm
E Pl esin)
3 EE
TP Ll =2 £a
1082mm (42.6in)
Right rear wall hole
Model E 90mm (3.54in)
643.6mm (25 3in)
389mm (15.3in) 257mm (10.1in)
172mm (6.8in) 332mm (13.05in)
I | | ‘
& B ) -
3 %l:\% I— Indoor unit outine
E
SlE II.I.II II.IJI L
38 4 T Somm (2.050) Iszmwz 05in)
Right rear wall hole:
1259mm (49.55in) 90mm (3.54in)

(i

When the gas side connective pipe
is @16mm (5/8in) or more, the wall
hole should be 90mm (3.54in).

Step 4: Prepare refrigerant piping
The refrigerant piping is inside an insulating sleeve
attached to the back of the unit. You must prepare
the piping before passing it through the hole in the

wall.

1. Based on the position of the wall hole relative to
the mounting plate, choose the side from which
the piping will exit the unit.

2. If the wall hole is behind the unit, keep the knock-
out panel in place. If the wall hole is to the side
of the indoor unit, remove the plastic knock-out
panel from that side of the unit. This will create a
slot through which your piping can exit the unit.
Use needle nose pliers if the plastic panel is too
difficult to remove by hand.
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n Indoor unit installation

Knock-out Panel

3. If existing connective piping is already embed-
ded in the wall, proceed directly to the Connect
drain hose step. If there is no embedded piping,
connect the indoor unit's refrigerant piping to
the connective piping that will join the indoor
and outdoor units. Refer to the Refrigerant
Piping Connection section of this manual for
detailed instructions.

Note on piping angle:

Refrigerant piping can exit the in-
door unit from four different an-
gles:Left-hand side, Right-hand
side, Left rear, Right rear.

Warning:

Be extremely careful not to dent
or damage the piping while bend-
ing them away from the unit. Any
dents in the piping will affect the
unit's performance.

Step 5: Connect drain hose

By default, the drain hose is attached to the left-
hand side of unit (when you're facing the back of
the unit). However, it can also be attached to the
right-hand side. To ensure proper drainage, attach
the drain hose on the same side that your refrig-
erant piping exits the unit. Attach drain hose ex-
tension (purchased separately) to the end of drain
hose.

* Wrap the connection point firmly with Teflon
tape to ensure a good seal and to prevent leaks.

* Forthe portion of the drain hose that will remain
indoors, wrap it with foam pipe insulation to pre-
vent condensation.

* Remove the air filter and pour a small amount of
water into the drain pan to make sure that water
flows from the unit smoothly.

A note on drain hose placement:

Make sure to arrange the drain
hose according to the following
figures.

(i
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& U

Correct Not correct
Make sure there are no kinks ~ Kinks in the drain hose will
or dentin drain hose to create water traps.
ensure proper drainage.
N 1)
N [
Not correct Not correct

Kinks in the drain hose will
create water traps.

Do not place the end of the
drain hose in water or in
containers that collect water.
This will prevent proper
drainage.

Plug the unused drain hole

To prevent unwanted leaks you must plug the un-
used drain hole with the rubber plug provided.

Before performing any electrical work, read these

regulations

1. All wiring must comply with local and national
electrical codes, regulations and must be in-
stalled by a licensed electrician.

2. All electrical connections must be made accord-
ing to the Electrical Connection Diagram located
on the panels of the indoor and outdoor units.

3. If there is a serious safety issue with the power
supply, stop work immediately. Explain your rea-
soning to the client, and refuse to install the unit
until the safety issue is properly resolved.

4. Power voltage should be within 90-110% of rat-
ed voltage. Insufficient power supply can cause
malfunction, electrical shock, or fire.

5.1f connecting power to fixed wiring, a surge
protector and main power switch should be in-
stalled.

6. If connecting power to fixed wiring, a switch
or circuit breaker that disconnects all poles
and has a contact separation of at least 1/8in
(3mm) must be incorporated in the fixed wiring.
The qualified technician must use an approved
circuit breaker or switch.

7. Only connect the unit to an individual branch cir-
cuit outlet. Do not connect another appliance to
that outlet.

8. Make sure to properly ground the air conditioner.

9. Every wire must be firmly connected. Loose wir-
ing can cause the terminal to overheat, resulting
in product malfunction and possible fire.

10.Do not let wires touch or rest against refrig-
erant tubing, the compressor, or any moving
parts within the unit.

11.1f the unit has an auxiliary electric heater, it
must be installed at least 1 meter (40in) away
from any combustible materials.

12.To avoid getting an electric shock, never touch
the electrical components soon after the power
supply has been turned off. After turning off the
power, always wait 10 minutes or more before
you touch the electrical components.
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Warning:

Before performing any electrical
or wiring work, turn off the main

A\

power to the system.

Step 6: Connect signal and power cables

The signal cable enables communication be-
tween the indoor and outdoor units. You must first
choose the right cable size before preparing it for
connection.

Cable types

* Indoor power cable (if applicable): HOSW-F or
HOSV2V2-F

* Outdoor power cable: HO7RN-F or HO5RN-F
* Signal cable: HO7RN-F

(i

Minimum cross-sectional area of power and
signal cables (for reference) (not applicable for
North America)

In North America, choose the ca-
ble type according to the local
electrical codes and regulations.

Choose the right cable size

The size of the power supply cable, signal cable,
fuse, and switch needed is determined by the max-
imum current of the unit. The maximum current
is indicated on the nameplate located on the side
panel of the unit.

(i

In North America, please choose
the right cable size according to
the minimum circuit ampacity indi-
cated on the nameplate of the unit.

Warning:

All wiring must be performed
strictly in accordance with the wir-
ing diagram located on the back
of the indoor unit's front panel.

1. Open front panel of the indoor unit.

2. Using a screwdriver, open the wire box cover on
the right side of the unit. This will reveal the ter-
minal block.

Front view

Terminal block

Rated current of | Nominal cross-sectional Wire cover
appliance (A) area (mm?) Q/
>3and<6 0.75 Serew
>6and< 10 1 Cable clamp
>10and< 16 1.5
>T16and <25 2.5 Back view
>925and <32 4 d| (For some units only)
>32 and < 40
Knock-out panel
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« For the units with conduit tube
to connect the cable, remove the
big plastic knock-out panel to
create a slot through which the
conduit tube can be installed.

* For the units with five-core
cable, remove the middle small
plastic  knock-out panel to
create a slot through which the
cable can exit.

(i

Use needle nose pliers if the
plastic panel is too difficult to
remove by hand.

3. Unscrew the cable clamp below the terminal
block and place it to the side.

4. Facing the back of the unit, remove the plastic
panel on the bottom left-hand side.

5. Feed the signal wire through this slot, from the
back of the unit to the front.

6. Facing the front of the unit, connect the wire ac-
cording to the indoor unit's wiring diagram, con-
nect the u-lug and firmly screw each wire to its
corresponding terminal.

Warning:

Do not mix up live and null wires

A\

This is dangerous, and can cause
the air conditioning unit to mal-
function.

7. After checking to make sure every connection is
secure, use the cable clamp to fasten the signal
cable to the unit. Screw the cable clamp down
tightly.

8. Replace the wire cover on the front of the unit,
and the plastic panel on the back.

Note about wiring:

The wiring connection process
may differ slightly between units
and regions.

(i

Step 7: Wrappiping and cables

Before passing the piping, drain hose, and the sig-
nal cable through the wall hole, you must bundle
them together to save space, protect them, and
insulate them(Not applicable in North America).

1. Bundle the drain hose, refrigerant pipes, and sig-

nal cable as shown below:
Indoor Unit

—— Space behind unit

]— Refrigerant piping

Insulation tape

Drain hose

Signal wire

38/EN
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Drain hose must be on bottom

Make sure that the drain hose is at the bottom of
the bundle. Putting the drain hose at the top of the
bundle can cause the drain pan to overflow, which
can lead to fire or water damage.

Do not intertwine signal cable with other wires

While bundling these items together, do not in-

tertwine or cross the signal cable with any other

wiring.

2. Using adhesive vinyl tape, attach the drain hose
to the underside of the refrigerant pipes.

3. Using insulation tape, wrap the signal wire, re-
frigerant pipes, and drain hose tightly together.
Double-check that all items are bundled.

Do not wrap ends of piping

When wrapping the bundle, keep the ends of the
piping unwrapped. You need to access them to
test for leaks at the end of the installation process
(refer to Electrical checks and leak checks section
of this manual).

Step 8: Mount indoor unit

If you installed new connective piping to the out-

door unit,do the following:

1. If you have already passed the refrigerant piping
through the hole in the wall, proceed to Step 4.

2. Otherwise, double-check that the ends of the re-
frigerant pipes are sealed to prevent dirt or for-
eign materials from entering the pipes.

3. Slowly pass the wrapped bundle of refrigerant
pipes, drain hose, and signal wire through the
hole in the wall.

4. Hook the top of the indoor unit on the upper
hook of the mounting plate.

5. Check that unit is hooked firmly on mounting
by applying slight pressure to the left and right-
hand sides of the unit. The unit should not jiggle
or shift.

6. Using even pressure, push down on the bottom
half of the unit. Keep pushing down until the unit
snaps onto the hooks along the bottom of the
mounting plate.

7. Again, check that the unit is firmly mounted by
applying slight pressure to the left and the right-
hand sides of the unit.

Split type air conditioner / User Manual
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If refrigerant piping is already embedded in the
wall, do the following:

1. Hook the top of the indoor unit on the upper
hook of the mounting plate.

2. Use a bracket or wedge to prop up the unit, giv-
ing you enough room to connect the refrigerant
piping, signal cable, and drain hose.

9 Wed
0 — edge

3. Connect drain hose and refrigerant piping (re-
fer to Refrigerant piping connection section of
this manual for instructions).

4. Keep pipe connection point exposed to perform
the leak test (refer to Electrical checks and leak
checks section of this manual).

5. After the leak test, wrap the connection point
with insulation tape.

6. Remove the bracket or wedge that is propping
up the unit.

7. Using even pressure, push down on the bottom
half of the unit. Keep pushing down until the unit
snaps onto the hooks along the bottom of the
mounting plate.

Unit is adjustable

Keep in mind that the hooks on the mounting plate
are smaller than the holes on the back of the unit.
If you find that you don't have ample room to con-
nect embedded pipes to the indoor unit, the unit
can be adjusted left or right by about 30-50mm
(1.18-1.96in), depending on the model.

30-50mm
(1.18-1.96in)

30-50mm
(1.18-1.96in)

Move to left or right
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n Outdoor unit installation

Install the unit by following local codes and regula-
tions, there may be differ slightly between different
regions.

Onight

9.1 Installation instructions —

outdoor unit

Step 1: Select installation location

Before installing the outdoor unit, you must
choose an appropriate location. The following are
standards that will help you choose an appropriate
location for the unit.

Proper installation locations meet the following

standards:

* Meets all spatial requirements shown in
Installation Space Requirements above.

Good air circulation and ventilation

Firm and solid—the location can support the
unit and will not vibrate

Noise from the unit will not disturb others

Protected from prolonged periods of direct sun-
light or rain

Where snowfall is anticipated, raise the unit
above the base pad to prevent ice buildup and
coil damage. Mount the unit high enough to be
above the average accumulated area snowfall.
The minimum height must be 18 inches

Do not install unit in the following locations:

 Near an obstacle that will block air inlets and
outlets

* Near a public street, crowded areas, or where
noise from the unit will disturb others

* Near animals or plants that will be harmed by
hot air discharge

Near any source of combustible gas

In a location that is exposed to large amounts
of dust

In a location exposed to a excessive amounts
of salty air

Special considerations for extreme weather
If the unit is exposed to heavy wind:

Install unit so that air outlet fan is at a 90° angle
to the direction of the wind. If needed, build a bar-
rier in front of the unit to protect it from extremely
heavy winds.

See Figures below.

Strong wind

Wind baffle

Strong wind

If the unit is frequently exposed to heavy rain or
snow:

Build a shelter above the unit to protect it from the
rain or snow. Be careful not to obstruct air flow
around the unit.

If the unit is frequently exposed to salty air (sea-
side):

Use outdoor unit that is specially designed to re-
sist corrosion.

Split type air conditioner / User Manual
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Step 2: Install drain joint (heat pump unit only)

Before bolting the outdoor unit in place, you must
install the drain joint at the bottom of the unit. Note
that there are two different types of drain joints de-
pending on the type of outdoor unit.

If the drain joint comes with a rubber seal
(see Fig. A), do the following;

1. Fit the rubber seal on the end of the drain joint
that will connect to the outdoor unit.

2. Insert the drain joint into the hole in the base pan
of the unit.

3. Rotate the drain joint 90° until it clicks in place
facing the front of the unit.

4. Connect a drain hose extension (not included)
to the drain joint to redirect water from the unit
during heating mode.

If the drain joint doesn't come with a rubber seal
(see Fig. B), do the following:

1. Insert the drain joint into the hole in the base pan
of the unit. The drain joint will click in place.

2. Connect a drain hose extension (not included)
to the drain joint to redirect water from the unit
during heating mode.

Base pan hole of

In cold climates:

In cold climates, make sure that
the drain hose is as vertical as pos-
sible to ensure swift water drain-
age. If water drains too slowly, it
can freeze in the hose and flood
the unit.

(i

Step 3: Anchor outdoor unit

The outdoor unit can be anchored to the ground or
to a wall-mounted bracket with bolt(M10). Prepare
the installation base of the unit according to the
dimensions below.

Unit mounting dimensions

The following is a list of different outdoor unit siz-
es and the distance between their mounting feet.
Prepare the installation base of the unit according
to the dimensions below.

A
Airinlet
b Airinlet
Tef—I—F |
y >
B=C) ol
& Air outlet

outdoor unit o

S — Sedl

2 ] — Seal

- =
H
| — Drain joint
(A) ®)
I,

42 / EN Split type air conditioner / User Manual



n Outdoor unit installation

Outdoor unit dimensions (mm)
WxHxD

Mounting dimensions

Distance A (mm)

Distance B (mm)

681x434x285 (26.8'x17.1'x11.2") 460 (18.1') 292 (11.5)
700x550%270 (27.5'%21.6'x10.6') 450 (17.7") 260 (10.2')
700x550%275 (27.5'%21.6'x10.8') 450 (17.7") 260 (10.2')
720x495%270 (28.3'19.5'%10.6') 452 (17.8)) 255(10.0')
728x555%300 (28.7'x21.8'x11.8") 452 (178" 302(11.9)
765x555%303 (30.1"x21.8'x11.9') 452 (17.8)) 286(11.3)
770x555%300 (30.3'%21.8'x11.8') 487 (19.2') 298 (11.7"
805x554x330 (31.7'x21.8'x12.9") 511 (20.1) 317 (12.5)
800x554x333 (31.5'%21.8'x13.1") 514 (20.2) 340 (13.4')
845x702x363 (33.3'%27.6'x14.3") 540 (21.3") 350 (13.8")
890x673x342 (35.0°%26.5'x13.5') 663 (26.1" 354 (13.9')
946x810x420 (37.2'x31.9'16.5') 673 (26.5) 403 (15.9')
946x810x410 (37.2'x31.9'16.1") 673 (26.5) 403 (15.9')

If you will install the unit on the ground or on a
concrete mounting platform, do the following:

1. Mark the positions for four expansion bolts
based on dimensions chart.

2. Pre-drill holes for expansion bolts.
3. Place a nut on the end of each expansion bolt.

4. Hammer expansion bolts into the pre-drilled
holes.

5. Remove the nuts from expansion bolts, and
place outdoor unit on bolts.

6. Put washer on each expansion bolt, then re-
place the nuts.

7. Using a wrench, tighten each nut until snug.

If you will install the unit on a wall-mounted
bracket, do the following:

Warning:

Make sure that the wall is made of
solid brick, concrete, or of similarly
strong material. The wall must

be able to support at least four
times the weight of the unit.

A\

Warning:

When drilling into concrete, eye
protection is recommended at all

A\

times.

1. Mark the position of bracket holes based on di-
mensions chart.

2. Pre-drill the holes for the expansion bolts.

3. Place a washer and nut on the end of each ex-
pansion bolt.

4. Thread expansion bolts through holes in mount-
ing brackets, put mounting brackets in position,
and hammer expansion bolts into the wall.

5. Check that the mounting brackets are level.

Split type air conditioner / User Manual
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n Outdoor unit installation

6. Carefully lift unit and place its mounting feet on
brackets.

7. Bolt the unit firmly to the brackets.

8. If allowed, install the unit with rubber gaskets to
reduce vibrations and noise.

Step 4: Connect signal and power cables

The outside unit's terminal block is protected by
an electrical wiring cover on the side of the unit.
A comprehensive wiring diagram is printed on the
inside of the wiring cover.

A\

Warning:

Before performing any electrical
or wiring work, turn off the main
power to the system.

a. Using wire strippers, strip the rubber jacket
from both ends of cable to reveal about 40mm
(1.57in) of the wires inside.

b. Strip the insulation from the ends of the wires.

¢. Using a wire crimper, crimp u-lugs on the ends
of the wires.

Pay attention to live wire

While crimping wires, make sure you clearly distin-
guish the Live (L") Wire from other wires.

Warning:

All' wiring work must be per-
formed strictly in accordance with
the wiring diagram located inside
of wire cover of the outdoor unit.

A\

1. Prepare the cable for connection:

Use the right cable

Please choose theright cable refer to “Cable types’
in page 37.

Choose the right cable size

The size of the power supply cable, signal cable,
fuse, and switch needed is determined by the max-
imum current of the unit. The maximum current

is indicated on the nameplate located on the side
panel of the unit.

(i

In North America, please choose
the right cable size according to
the Minimum Circuit Ampacity in-
dicated on the nameplate of the
unit.

2. Unscrew the electrical wiring cover and remove
it

3. Unscrew the cable clamp below the terminal
block and place it to the side.

4. Connect the wire according to the wiring dia-
gram, and firmly screw the u-lug of each wire to
its corresponding terminal.

5. After checking to make sure every connection
is secure, loop the wires around to prevent rain
water from flowing into the terminal.

6. Using the cable clamp, fasten the cable to the
unit. Screw the cable clamp down tightly.
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n Outdoor unit installation

7. Insulate unused wires with PVC electrical tape.
Arrange them so that they do not touch any
electrical or metal parts.

8. Replace the wire cover on the side of the unit,
and screw itin place.

@ ~ Cover

™ Sorew

If the cable clamp looks like the fol-
lowing, please select the appropri-
ate through-hole according to the
diameter of the wire.

Buckle

Three size hole: small, large, medium

When the calbe is not fasten enough, use the
buckle to prop it up, so it can be clamped tightly.

In North America

1. Remove the wire cover from the unit by loosen-
ing the 3 screws.

2. Dismount caps on the conduit panel.

3. Temporarily mount the conduit tubes (not in-
cluded) on the conduit panel.

4. Properly connect both the power supply and low
voltage lines to the corresponding terminals on
the terminal block.

5. Ground the unit in accordance with local codes.

6. Be sure to size each wire allowing several inches
longer than the required length for wiring.

7. Use lock nuts to secure the conduit tubes.

Terminal block

Connecting cable

Conduit panel

Please select the appropriate through-hole accord-
ing to the diameter of the wire.

Split type air conditioner / User Manual
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Refrigerant piping connection

When connecting refrigerant piping, do not let sub-
stances or gases other than the specified refrig-
erant enter the unit. The presence of other gases
or substances will lower the unit's capacity, and
can cause abnormally high pressure in the refrig-
eration cycle. This can cause explosion and injury.

Note on pipe length:

The length of refrigerant piping will
affect the performance and ener-
gy efficiency of the unit. Nominal
efficiency is tested on units with a
pipe length of 5 meters (16.5ft) (In
North America, the standard pipe
length is 7.5m (25)). A minimum
pipe run of 3metres is required
to minimise vibration & excessive
noise. In special tropical area, for
the R290 refrigerant models, no
refrigerant can be added and the
maximum length of refrigerant
pipe should not exceed 10 meters
(32.8ft).

Refer to the table below for specifications on the
maximum length and drop height of piping.

Maximum length and drop height of refrigerant piping per unit model

Model Capacity (BTU/h) Max. length (m)  Max. drop height (m)

<15,000 25 (82ft) 10 (33ft)

RATOA, R32 Inverter >15,000 and < 24,000 30 (98.5f1) 20 (661)
split air conditioner

24,000 and < 36,000 50 (164ft) 25 (82ft)

' o <18,000 10 (33ft) 5 (16ft)

R22 Fixed-speed spiitair [0 00'2nd < 21,000 5 (49f1) 8 (26f1)

conditioner

>21,000 and < 35,000 20 (66ft) 10 (33ft)

R410A, R32 Fixed-speed <18,000 20 (66ft) 8 (26f1)

split Air conditioner >18,000 and < 36,000 25 (82ft) 10 (33fY)
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Refrigerant piping connection

10.1 Connection instructions -
refrigerant piping

Step 1: Cut pipes

When preparing refrigerant pipes, take extra care

to cut and flare them properly. This will ensure ef-

ficient operation and minimize the need for future
maintenance.

1. Measure the distance between the indoor and
outdoor units.

2. Using a pipe cutter, cut the pipe a little longer
than the measured distance.

3. Make sure that the pipe is cut at a perfect 90°
angle.
v X X X

Oblique Rough Warped

Do not deform pipe while cutting:

Be extra careful not to damage,
dent, or deform the pipe while
cutting. This will drastically reduce
the heating efficiency of the unit.

(i

Step 2: Remove burrs

Burrs can affect the air-tight seal of refrigerant
piping connection. They must be completely re-
moved.

1. Hold the pipe at a downward angle to prevent
burrs from falling into the pipe.

2.Using a reamer or deburring tool, remove all
burrs from the cut section of the pipe.

Pipe

Reamer

Point down

Step 3: Flare pipe ends

Proper flaring is essential to achieve an airtight
seal.

1. After removing burrs from cut pipe, seal the
ends with PVC tape to prevent foreign materials
from entering the pipe.

2. Sheath the pipe with insulating material.

3. Place flare nuts on both ends of pipe. Make sure
they are facing in the right direction, because

you can't put them on or change their direction
after flaring.

Flare nut
Copper ppe%

4. Remove PVC tape from ends of pipe when ready
to perform flaring work.

5. Clamp flare form on the end of the pipe. The end
of the pipe must extend beyond the edge of the
flare form in accordance with the dimensions

shown in the table below.

Split type air conditioner / User Manual
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Refrigerant piping connection

Piping extension beyond flare form Instructions for connecting piping to indoor unit
Outer diameter A (mm) 1. é!ggetge center of the two pipes that you will
of pipe (mm) Min. Max. '
0635(0025) |07(00275) |1.3(0.05)
$9.52(00375) |1.0(0.04) 1.6(0.063") )
0127 (@05 1.0(0.04") 1.8(0.07") /
016(0063)  |20(0078) | 22(0.086) ieorniubng oot 7F*
?19(8075) 20(0.078)) 24(0.094) 2. Tighten the flare nut as tightly as possible by
hand.
Flare form i
A 3. Using a spanner, grip the nut on the unit tubing.
7/ 4. While firmly gripping the nut on the unit tubing,
O\> use a torque wrench to tighten the flare nut ac-
Pipe cording to the torque values in the Torque re-
quirements table below. Loosen the flaring nut
6. Place flaring tool onto the form. slightly, then tighten again.

7. Turn the handle of the flaring tool clockwise until
the pipe is fully flared.

8. Remove the flaring tool and flare form, then in-
spect the end of the pipe for cracks and even
flaring.

Step 4: Connect pipes

When connecting refrigerant pipes, be careful not

to use excessive torque or to deform the piping in

any way. You should first connect the low-pressure
pipe, then the high-pressure pipe.

Minimum bend radius

When bending connective refrigerant piping, the
minimum bending radius is 10 cm.
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Refrigerant piping connection

Torque requirements

Outer diameter of ~ Tightening torque (Ns.cm)  Flare dimension(B) Flare shape

pipe (mm) (mm)
0635(0025) |18~20(180~200kgfcm) | 8.4~8.7(0.33~0.34")

(
09.52(00.375) |32~39(320~390kgfem) | 13.2~13.5(0.52~0.53°
(
(

( )
16.2~16.5 (0.64~0.65")
016 (0063 57~71 (570~710kgfem)  |19.2~19.7 (0.76~0.78")
019(075) 67~101 (670~1010kgfcm) |23.2~23.7 (0.91~093")

0127005 49~59 (490~590kgf.cm

)
)
)
) WR0.4~0.8

Do not use excessive torque: 6. Loosen the flaring nut slightly, then tighten

Excessive force can break the nut again.
m or damage the refrigerant piping. 7. Repeat Steps 3 to 6 for the remaining pipe.

You must not exceed torque re-

quirements shown in the table Use spanner to grip main body of

above. valve:

G_] Torque from tightening the flare

nut can snap off other parts of
valve.

10.2 Instructions for connect-
ing piping to outdoor unit
1. Unscrew the cover from the packed valve on the
side of the outdoor unit.
2. Remove protective caps from ends of valves.

3. Align flared pipe end with each valve, and tight-
en the flare nut as tightly as possible by hand.

4. Using a spanner, grip the body of the valve. Do
not grip the nut that seals the service valve.

Valve cover

5. While firmly gripping the body of the valve, use a
torque wrench to tighten the flare nut according
to the correct torque values.
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Air evacuation

11.1 Preparations and precau-
tions

Air and foreign matter in the refrigerant circuit can
cause abnormal rises in pressure, which can dam-
age the air conditioner, reduce its efficiency, and
cause injury. Use a vacuum pump and manifold
gauge to evacuate the refrigerant circuit, removing
any non-condensable gas and moisture from the
system.

Evacuation should be performed upon initial instal-

lation and when unit is relocated.

Before performing evacuation

* Check to make sure the connective pipes be-
tween the indoor and outdoor units are connect-
ed properly.

* Check to make sure all wiring is connected prop-
erly.

11.2 Evacuation instructions

1. Connect the charge hose of the manifold gauge
to service port on the outdoor unit's low pres-
sure valve.

2. Connect another charge hose from the manifold
gauge to the vacuum pump.

3. Open the Low Pressure side of the manifold
gauge. Keep the High Pressure side closed.

4. Turn on the vacuum pump to evacuate the sys-
tem.

5. Run the vacuum for at least 15 minutes, or until
the Compound Meter reads -76cmHG (-10°Pa).

Manifold gauge

Compound gauge | pressure gauge

High pressure

Low pressure valve / valve

Pressure hose/ —|
Charge hose
74

/ Vacuum

Low pressure valve

6. Close the Low Pressure side of the manifold
gauge, and turn off the vacuum pump.

7. Wait for 5 minutes, then check that there has
been no change in system pressure.

8. If there is a change in system pressure, refer to
Gas Leak Check section for information on how
to check for leaks. If there is no change in sys-
tem pressure, unscrew the cap from the packed
valve (high pressure valve). Insert hexagonal
wrench into the packed valve (high pressure
valve) and open the valve by turning the wrench
in a 1/4 counterclockwise turn. Listen for gas
to exit the system, then close the valve after 5
seconds.

9. Watch the Pressure Gauge for one minute to
make sure that there is no change in pressure.
The Pressure Gauge should read slightly higher
than atmospheric pressure.

10.Remove the charge hose from the service port.

Valve body

Valve stem
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Air evacuation

11.Using hexagonal wrench, fully open both the
high pressure and low pressure valves.

12.Tighten valve caps on all three valves (service
port, high pressure, low pressure) by hand. You
may tighten it further using a torque wrench if
needed.

(i

Open valve stems gently:

When opening valve stems, turn
the hexagonal wrench until it hits
against the stopper. Do not try to
force the valve to open further.

11.3 Note on adding refrigerant

Some systems require additional charging de-
pending on pipe lengths. The standard pipe length
varies according to local regulations. For example,
in North America, the standard pipe length is 7.5m
(25). In other areas, the standard pipe length is
5m (16'). The refrigerant should be charged from
the service port on the outdoor unit's low pressure
valve. The additional refrigerant to be charged can
be calculated using the following formula:

Additional refrigerant per pipe length

Connective pipe  Air purging

Additional refrigerant

method

length (m)

< Standard pipe length Vacuum pump

N/A

> Standard pipe length

Vacuum pump

Liquid side: @ 6.35 (g 0.25")
R32:

(Pipe length - standard length) x 12g/m
(Pipe length - standard length) x 0.130Z/ft
R290:

(Pipe length — standard length) x 10g/m
(Pipe length - standard length) x 0.100Z/ft
R410A:

(Pipe length - standard length) x 15g/m
(Pipe length - standard length) x 0.160Z/ft
R22:

(Pipe length - standard length) x 20g/m
(Pipe length - standard length) x 0.210Z/ft

Liquid side: @9.52 (¢ 0.375")
R32:

(Pipe length - standard length) x 24g/m
(Pipe length - standard length) x 0.260Z/ft
R290:

(Pipe length - standard length) x 18g/m
(Pipe length - standard length) x 0.190Z/ft
R410A:

(Pipe length - standard length) x 30g/m
(Pipe length - standard length) x 0.320Z/ft
R22:

(Pipe length - standard length) x 40g/m
(Pipe length - standard length) x 0.420Z/ft

For R290 refrigerant unit, the total amount
of refrigerant to be charged is no more than:
387g (<=9000Btu/h), 447g (>9000Btu/h and
<=12000Btu/h), 5479  (>12000Btu/h  and
<=18000Btu/h), 6329  (>18000Btu/h  and
<=24000Btu/h).

Warning:

Do not mix refrigerant types.
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Electrical and gas leak checks

12.1 Before test run

Only perform test run after you have completed
the following steps:

* Electrical safety checks — Confirm that the
unit's electrical system is safe and operating
properly

Gas leak checks — Check all flare nut connec-
tions and confirm that the system is not leaking

Confirm that gas and liquid (high and low pres-
sure) valves are fully open

12.2 Electrical safety checks

After installation, confirm that all electrical wiring
is installed in accordance with local and nation-
al regulations, and according to the Installation
Manual.

12.2.1 Before test run

Check grounding work

Measure grounding resistance by visual detection
and with grounding resistance tester. Grounding
resistance must be less than 0.1Q.

(i

This may not be required for some
locations in North America.

12.2.2 During test run

Check for electrical leakage

During the Test run, use an electroprobe and mul-
timeter to perform a comprehensive electrical
leakage test.

If electrical leakage is detected, turn off the unit
immediately and call a licensed electrician to find
and resolve the cause of the leakage.

This may not be required for some
locations in North America.

(i

Warning - risk of electric sho-
ck

All wiring must comply with local
and national electrical codes, and
must be installed by a licensed
electrician.
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Electrical and gas leak checks

12.3 Gas leak checks

There are two different methods to check for gas
leaks.

Soap and water method

Using a soft brush, apply soapy water or liquid de-
tergent to all pipe connection points on the indoor
unit and outdoor unit. The presence of bubbles in-
dicates a leak.

Leak detector method
If using leak detector, refer to the device's opera-
tion manual for proper usage instructions.

After performing gas leak checks

After confirming that the all pipe connection points
Do not leak, replace the valve cover on the outside
unit.

Check-point of indoor unit

Check-point of outdoor unit

A: Low pressure stop valve
B: High pressure stop valve
C& D: Indoor unit flare nuts
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Test Run

13.1 Test run instructions

You should perform the Test run for at least
30 minutes.

1. Connect power to the unit.

2. Press the ON/OFF button on the remote control-
ler to turn it on.

3. Press the MODE button to scroll through the fol-
lowing functions, one at a time:

* COOL — Select lowest possible temperature

* HEAT — Select highest possible temperature

4. et each function run for 5 minutes, and per-
form the following checks:

List of checks to perform Pass/Fail

No electrical leakage

Unit is properly grounded

All electrical terminals properly
covered

Indoor and outdoor units are
solidly installed

All pipe connection points do

not leak Outdoor (2):

Indoor (2):

Water drains properly from drain
hose

All piping is properly insulated

Unit performs COOL function
properly
Unit performs HEAT function
properly
Indoor unit louvers rotate
properly

Double-check pipe connections

During operation, the pressure of the refrigerant
circuit will increase. This may reveal leaks that
were not present during your initial leak check.
Take time during the Test Run to double-check
that all refrigerant pipe connection points do not
have leaks. Refer to Gas leak check section for
instructions.

5. After the Test run is successfully completed,
and you confirm that all checks points in List of
Checks to Perform have PASSED, do the follow-
ing:

a. Using remote control, return unit to normal
operating temperature.

b. Using insulation tape, wrap the indoor refriger-
ant pipe connections that you left uncovered
during the indoor unit installation process.

If ambient temperature is below 16°C (60°F)

You can't use the remote controller to turn on the
COOL function when the ambient temperature
is below 16°C. In this instance, you can use the
Manual control button to test the COOL function.

1. Lift the front panel of the indoor unit, and raise it
until it clicks in place.

2. The Manual control button is located on the
right-hand side of the unit. Press it 2 times to
select the COOL function.

3. Perform Test Run as normal.

Indoor unit responds to remote
controller

Manual control button
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European disposal guideline

This appliance contains refrigerant and other po-
tentially hazardous materials. When disposing of
this appliance, the law requires special collection
and treatment, Do not dispose of this product as
household waste or unsorted municipal waste.

When disposing of this appliance, you have the fol-
lowing options:

- Dispose of the appliance at designated mu-
nicipal electronic waste collection facility.

- When buying a new appliance, the retail-
er will take back the old appliance free of
charge.

- The manufacturer will take back the old ap-
pliance free of charge.

- Sell the appliance to certified scrap metal
dealers.

(i

Special notice: Disposing of this
appliance inthe forest or other nat-
ural surroundings endangers your
health and is bad for the environ-
ment. Hazardous substances may
leak into the ground water and en-
ter the food chain.

This symbol indicates that this product shall not be
disposed with other household wastes at the end
of its service life. Used device must be returned to
official collection point for recycling of electrical
and electronic devices. To find these collection
systems please contact to your local authorities
or retailer where the product was purchased. Each
household performs important role in recovering
and recycling of old appliance. Appropriate dis-
posal of used appliance helps prevent potential
negative consequences for the environment and
human health.
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Installation instructions

15.1 F-Gas instruction

This product contains fluorinated greenhouse gas-
es.

The fluorinated greehouse gases are contained in
hermetically sealed equipment.

Installs, services, maintains, repairs, checks for
leaks or decommissions equipment and product
recycling should be carried out by natural persons
that hold relevant certificates.

If the system has a leakage detection system in-
stalled, leakage checks should be performed at
least every 12 months, make sure system operate

properly.

If product must be performed leakage checks, it
should specify Inspection cycle, establish and
save records of leakage checks.

For hermetically sealed equip-
ment, local air conditioner, window
air conditioner and dehumidifier,
G_] if CO2 equivalent of fluorinated
greenhouse gases is less than

10 tonnes, it should not perform
leakage checks.

56/ EN

Split type air conditioner / User Manual



Specifications

BEVPG
Indoor unit BEVPG 095 BEVPG 125 BEVPG 180 BEVPG 240
Model name

Outdoor unit BEVPG 096 BEVPG 126 BEVPG 181 BEVPG 241
Refrigerant R32 R32 R32 R32
Total Refrigerant Amount (g) 470 520 1100 1450
GWP 675 675 675 675
€02 equivalent (tonnes) 0.320 0.350 0.743 0979
Anti-Electric Class | Class| Class| Class |
Climate Class T T T T
Heating Type Heat Pump Heat Pump Heat Pump Heat Pump
Power Supply Connection Outdoor Outdoor Outdoor Outdoor
Pdesign C (kW) 2.6 35 53 7.0
s ) P | e | S2ueme | a0 be
SEER/AEER/Weight EER (W/W) 7.0 (SEER, EV) 6.4 (SEER, EU) 7.0 (SEER, EU) 6.4 (SEER, EU)
scommcommeguasnou | Lo [ oo | s
Energy Level-Cooling At++ A++ A++ At++
Energy Level-Heating A+ (Average) A+ (Average) A+ (Average) A+ (Average)
é’;’;ﬁﬁ;ﬁ% Consumption- 130 191 265 383
ﬁgg:i;ﬁ’l‘m‘)' Consumption- 790 980 1470 1715
coatonof Seop o 2124080rse | 228 Qe | 93 pvge | 40(ere
design condition (kW)
The back up heating capacity
assumed for calculation of 0.176 (Average 0.534 (Average 0.9 (Average 0.9 (Average
SCOP at reference design Season) Season) Season) Season)
condition (kW)
Power of Electric Heater (W) / / / /
Cooling Power Input (W) 800 1300 1550 2420
Heating Power Input (W) 880 1090 1630 2130
Voltage/Frequency (V/Hz) 220V-240V,50Hz, 220V-240V50Hz, | 220V-240V,50Hz, | 220V-240V,50Hz,

1Ph 1Ph 1Ph 1Ph
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Specifications

Indoor unit BEVPG 095 BEVPG 125 BEVPG 180 BEVPG 240
Model name
Outdoor unit BEVPG 096 BEVPG 126 BEVPG 181 BEVPG 241
Cooling Running Current (A) 35 5.8 6.7 10.5
Heating Running Current (A) 38 48 7.1 9.3
Noise Pressure Level - Indoor 37/32125 40.5/37.5/24 8373120 | 46/37/345/21
Unit (dBA)
Noise Pressure Level - Outdoor
Unit (dBA) 55 55 57 60
Air flow volume (m?3/h) 460/330/260 570/490/450 800/600/500 1090/770/610
Rated Power Input-EN 60335(W) 2150 2150 2500 3700
Rated Current Input-EN
60335(A) 10 10 13 19
Indoor unit Resistance Class IPX0 IPX0 IPX0 IPX0
Outdoor unit Resistance Class IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
(H‘gh)Pfe““fe Pipe Diameter 6.35mm(1/4in) 6.35mm(1/4in) | 6.35mm(1/4in) | 9.52mm(3/8in)
mm
(L°W )Pfessure Pipe Diameter 9.52mm(3/8in) 9.52mm(3/8in) | 127mm(1/2in) |  15.9mm(5/8in)
mm
(Pn‘:‘r’]:f)r Supply Cord specification 341 5mm2 341 5mm2 341 5mm2 3% 5mm2
Indoor & Outdoor Connection 541.5mm2 5+41.5mm2 5+41.5mm2 5. 5mm2
Cord (mm?)
Max. elevation (m) 10 10 20 25
Max. pipe length (m) 25 25 30 50
Additional Gas Quantity (g/m) 12 12 12 24
Indoor Unit (WxHxD) mm 726x291x210 802x295x200 971x321x228 1082x337x234
Outdoor Unit (WxHxD) mm 720x495x270 720x495x270 805x554x330 890x673x342
Indoor Unit Net Weight (kg) 7.7 8.2 12.0 14.5
Outdoor Unit Net Weight (kg) 210 21.0 320 430

Note:

1. Specifications are standard values calculated based on rated operating conditions, They will vary in

difference work condition.

2. Our company has quick technical imporvments. There will be prior notice for any change of technical

data. Please read nameplate on the air-conditioner.

Please refer to detail product information required in Regulation No 206/2012 from leaflet of Product

Fiche.
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Specifications

BEEPG
Indoor unit BEEPG 095 BEEPG 125 BEEPG 180
Model name

Outdoor unit BEEPG 096 BEEPG 126 BEEPG 181
Refrigerant R32 R32 R32
Total Refrigerant Amount (g) 620 620 1100
GWP 675 675 675
€02 equivalent (tonnes) 0.419 0419 0.740
Anti-Electric Class | Class| Class|
Climate Class T T T
Heating Type Heat Pump Heat Pump Heat Pump
Power Supply Connection Outdoor Outdoor Outdoor
Pdesign C (kW) 26 35 50
Pdesign H (kW) 2.4 (EU Average Season) | 2.6 (EU Average Season) | 3.4 (EU Average Season)
SEER/AEER/Weight EER (W/W) 8.8(SEER, EV) 8.5(SEER, EU) 8.5(SEER, EU)
SCOP/ACOP/Weight EER (W/W) 4.6(SCOP, EU Average) | 4.6(SCOP EU Average) | 4.6(SCOP, EU Average)
Energy Level-Cooling A+++(EU) At++ (EU) At++ (EU)
Energy Level-Heating A+t (EU Average Season) | A+ (EU Average Season) | A+ (EU Average Season)
Annual Energy Consumption- Cooling (kWh) 103 144 206
Annual Energy Consumption- Heating (kWh) 730 791 1035
:eigriif:l:?edsic;r?ig%i];?cgncz(all\cl\tlj)‘aﬁon of SCOP at 2.2 (Average Season) | 2.1 (Average Season) | 3.292 (Average Season)
lpggggkatiprehfzzra;wcgecdaep:;;:yciiztijt?;?j(g\%)caIcu\at|on 0.2 (Average Season) | 0.5 (Average Season) | 0.108 (Average Season)
Power of Electric Heater (W) / / /
Cooling Power Input (W) 628 1005 1460
Heating Power Input (W) 651 977 1440
Voltage/Frequency (V/Hz) 220V-240V,50Hz, TPh | 220V-240V,50Hz, 1Ph | 220V-240V,50Hz, 1Ph
Cooling Running Current (A) 2.73 43 6.2
Heating Running Current (A) 2.83 42 6.3
Noise Pressure Level - Indoor Unit (dBA) 37/31/22/19 39/33/22/21 43/38.5/31.5
Noise Pressure Level - Outdoor Unit (dBA) 54 54.5 56
Air flow volume (mé/h) 560/360/300 630/520/370 800/600/500
Rated Power Input-EN 60335(W) 2200 2200 2800
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Specifications

Indoor unit BEEPG 095 BEEPG 125 BEEPG 180
Model name

Outdoor unit BEEPG 096 BEEPG 126 BEEPG 181
Rated Current Input-EN 60335(A) 10.5 10.5 13
Indoor unit Resistance Class IPX0 IPX0 IPX0
Outdoor unit Resistance Class IPX4 IPX4 IPX4
High Pressure Pipe Diameter (mm) 6.35mm(1/4in) 6.35mm(1/4in) 6.35mm(1/4in)
Low Pressure Pipe Diameter (mm) 9.52mm(3/8in) 9.52mm(3/8in) 12.7mm(1/2in)
Power Supply Cord specification (mm?) 1.5%3 1.5x3 1.5%3
Indoor & Qutdoor Connection Cord (mm?) 1.5%5 1.5%5 1.5%5
Max. elevation (m) 10 10 20
Max. pipe length (m) 25 25 30
Additional Gas Quantity (g/m) 12 12 12
Indoor Unit (WxHxD) mm 802x295x200 802x295x200 971x228x321
Outdoor Unit (WxHxD) mm 765x555x303 765x555x303 900x675x330
Indoor Unit Net Weight (kg) 9.0 9.0 1.5
Outdoor Unit Net Weight (kg) 255 255 400

Note:

1. Specifications are standard values calculated based on rated operating conditions, They will vary in

difference work condition.

2. Our company has quick technical imporvments. There will be prior notice for any change of technical

data. Please read nameplate on the air-conditioner.

Please refer to detail product information required in Regulation No 206/2012 from leaflet of Product

Fiche.
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Specifications

BEHPG
Indoor unit BEHPG 095 BEHPG 125 BEHPG 185 BEHPG 245
Model name

Outdoor unit BEHPG 096 BEHPG 126 BEHPG 186 BEHPG 246
Refrigerant R32 R32 R32 R32
Total Refrigerant Amount (g) 470 520 1100 1450
GWP 675 675 675 675
€02 equivalent (tonnes) 0.320 0.350 0.743 0979
Anti-Electric Class | Class| Class| Class|
Climate Class T T T T
Heating Type Heat Pump Heat Pump Heat Pump Heat Pump
Power Supply Connection Outdoor Outdoor Outdoor Outdoor
Pdesign C (kW) 2.6 35 53 7.0
s ) P | e | 2o | 9o
SEER/AEER/Weight EER (W/W) 7.0 (SEER, EV) 6.4 (SEER, EU) 7.0 (SEER, EV) 6.4 (SEER, EU)
scommcommeguasnou | Lo [ s | s
Energy Level-Cooling At++ A++ A++ At++
Energy Level-Heating A+ (Average) A+ (Average) At (Average) A+ (Average)
é’;’;ﬁz;’g’% Consumption- 130 191 265 383
ﬁ’;’a‘:f]';(’l‘(%;%‘)' Consumption- 790 980 1470 1715
Coatonof SeOP e | 21Z4INERSE | 226¢ hve | 93{hvnge | 40(ere
design condition (kW)
The back up heating capacity
assumed for calculation of 0.176 (Average 0.534 (Average 0.9 (Average 0.9 (Average
SCOP at reference design Season) Season) Season) Season)
condition (kW)
Power of Electric Heater (W) / / / /
Cooling Power Input (W) 800 1300 1550 2420
Heating Power Input (W) 880 1090 1630 2130
Voltage/Frequency (V/Hz) 220V-240V,50Hz, 220V-240V,50Hz, | 220V-240V.50Hz, | 220V-240V,50Hz,

1Ph 1Ph 1Ph 1Ph
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Specifications

Indoor unit BEHPG 095 BEHPG 125 BEHPG 185 BEHPG 245
Model name

Outdoor unit BEHPG 096 BEHPG 126 BEHPG 186 BEHPG 246
Cooling Running Current (A) 35 58 6.7 10.5
Heating Running Current (A) 38 48 7.1 9.3
Noise Pressure Level - Indoor 37/32/25 40537524 | 41373120 | 46/37/345/21
Unit (dBA)
Noise Pressure Level - Outdoor
Unit (dBA) 55 55 57 60
Air flow volume (m?3/h) 460/330/260 570/490/450 800/600/500 1090/770/610
Rated Power Input-EN 60335(W) 2150 2150 2500 3700
Rated Current Input-EN
60335(A) 10 10 13 19
Indoor unit Resistance Class IPX0 IPX0 IPX0 IPX0
Outdoor unit Resistance Class IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
(Hn'qgn:‘)Press”re Pipe Diameter 6.35mm(1/4in) 635mm(1/4in) | 635mm(1/4in) | 9.52mm(3/8in)
Low Pressure Pipe Diameter : ) ! '
(mm) 9.52mm(3/8in) 9.52mm(3/8in) 12.7mm(1/2in) 15.9mm(5/8in)
fn‘:‘r’]:f)r Supply Cord specification | 3,7 5y 31.5mm2 31.5mm2 3%2.5mm?2
Indoor & Outdoor Connection 541 5mm2 541 5mm2 541 5mm2 549 5mm2
Cord (mm?)
Max. elevation (m) 10 10 20 25
Max. pipe length (m) 25 25 30 50
Additional Gas Quantity (g/m) 12 12 12 24
Indoor Unit (WxHxD) mm 726x291x210 802x295x200 971x321x228 1082x337x234
Outdoor Unit (WxHxD) mm 720x495x270 720x495x270 805x554x330 890x673x342
Indoor Unit Net Weight (kg) 7.7 8.2 12.0 14.5
Outdoor Unit Net Weight (kg) 21.0 21.0 320 430

Note:

1. Specifications are standard values calculated based on rated operating conditions, They will vary in

difference work condition.

2. Our company has quick technical imporvments. There will be prior notice for any change of technical
data. Please read nameplate on the air-conditioner.

Please refer to detail product information required in Regulation No 206/2012 from leaflet of Product

Fiche.
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Liitfen once bu kilavuzu okuyun!
Degerli Musterimiz,
Beko urlinind tercih ettiginiz igin tesekkir ederiz. Yiksek

kalite ve teknoloji ile dretilmis

olan UrtintnuzUn size en iyi verimi sunmasini istiyoruz. Bunun igin, bu kilavuzun
tamamini ve verilen diger belgeleri GrunG kullanmadan once dikkatle okuyun ve bir

basvuru kaynagji olarak saklayin. Uriinii bagka birisine veri

rseniz, kullanma kilavuzunu

da birlikte verin. Kullanma kilavuzunda belirtilen tim bilgi ve uyarilari dikkate alarak

talimatlara uyun.
Bu kullanma kilavuzunun baska modeller icin de gecerli ol

abilecegini unutmayin.

Modeller arasindaki farklar kilavuzda acik bir sekilde belirtilmistir.

Sembollerin anlamlari

Bu kullanma kilavuzunun cesitli
kisimlarinda asagidaki semboller

Bu sembol kullanim kilavuzu
veya montaj kilavuzu gibi bilgi
kaynaklarinin bulundugunu
qgosterir.

kullanimistir:

Cihazin kullanimiylailgili dnemli

Uzerini kapatmayin.

bilgiler ve faydali tavsiyeler.

UYARI: Can ve mal givenligiyle
ilgili tehlikeli durumlar konusunda

Bu sembol kullanim kilavuzunun
dikkatle okunmasi gerektidini
gostermektedir,

uyarilar,

Asla yapilmamasi gereken islem
uyaris.

HE @ &

Bu sembol ekipmana yapilacak
islemlerde servis personelinin
montaj kilavuzunu referans almasi
gerektigini gésterir.

Elektrik carpmasi uyarisl.

Yangin tehlikesi uyarisi,

Sicak ytizeyler ile ilgili uyari.

o4 Zl

Bu sembol cihazda
tutusabilir bir
sogutucu akiskanin
kullanildigini
gosterir. Sogutucu
akiskanin sizmasi
ve harici bir
tutusma kaynagina
maruz kalmas|
durumunda

yangin riski
bulunmaktadir.

\ GERI DONUSTURULMUS & GERI

\ g DONUSTURULEBILIR KAGIT




ICERIK

1 Guvenlik 6nlemleri 70
2 Unitenin teknik dzellikleri ve dzellikleri 79
21 doUnite eKran . . 79
2.2 Calismasicakligr . ... 80
2.3 Inverter tip Splt. ..o o 80
24 Sabithizlitip. ..o 80
2.5 Digerozellikler. ... ..o 81
2.6 Manuel galistirma (uzaktan kumanda olmadan)............................. 84
2.7 HomeDirect kitini kurun (kablosuz modl) ....................o 84
3 Bakim ve temizlik 85
3.1 g Unitenizintemizlenmesi . ... 85
3.2 Havafiltrenizin temizlenmesi. .. ... o 85
3.3 Bakim — uzun stre kullaniimama durumunda. . ... 87
3.4 Bakim = Sezon ONCeSI INCEIBME . .. ... e 87
4 Sorun giderme 88
A7 Yaygin SOTUNIAT. ... 88
5 Aksesuarlar 92
6 Kurulum ozeti - i¢ Unite 94
7 Unite parcalari 95
8 ¢ Uinitenin montaj 96
8.1 Kurulum talimatlari-Ig Unite .. ... . 9
9 Dis Unite montaji 105
9.1 Kurulum talimatlari-digUnite .. ... 105
10.1 Baglanti talimatlari — sogutucu akiskan borulari. ... 112
10.2 Borularr dis Uniteye baglamak igin talimatlar . ............................. 114

64 /TR Klima / Kullanim Kilavuzu



ICERIK

110 Haziliklar ve Onlemler. ... 115
17.2Bosaltim talimatlar . ... 115
11.3 Sogutucu akiskani ekleme hakkindanot. ... 116
121 Test galistirmasindan OnCe . .. ... ... 117
12.2 Elektrik glivenlik kontrolleri. . ... 117
123 Gaz kagagrkontrolleri . ... .. oo 118
13 Test Calistirmasi 119
13.1 Test galistirmasi talimatlari . ... 119
14 Avrupa atma ilkesi 120
15 Kurulum talimatlari 121
161 F-Gazitalimati. ... 121
16 Teknik 6zellikler 122

Klima / Kullanim Kilavuzu 65/TR



Giuvenlik onlemleri

Uyari

Bu cihaz, gozetim altinda oldukla-
r, cihazin guvenli bir sekilde kulla-
nimina dair talimat verildikleri ve
muhtemel tehlikeleri anladiklari
takdirde 8 yas ve Uzeri ¢ocuklar
tarafindan, sinirli fiziksel, duyusal
ve zihinsel becerilere sahip veya
deneyim ve bilgi eksikligi olan
kisiler  tarafindan  kullanilabilir.
Cocuklar cihazla oynamamalidir.
Temizlik ve kullanici bakimi, go-
zetim altinda olmadiklar strece
cocuklar tarafindan yapilamaz
(Avrupa Birligi tlkelerinde).

Bu cihaz, kendi guvenliklerinden
sorumlu kisilerin gozetimi altinda
olmamalari veya cihazin kullanimi
lle ilgili talimatlar verilmemis ol-
mas! durumunda; fiziksel, algisal
ya da zihinsel yetenekleri kisitli
kisiler (cocuklar dahil olmak Uize-
re) ile deneyimi ve bilgisi olmayan
kisilerin kullanimricin uygun degil-
dir. Cocuklar, cihazla oynamadik-
larindan emin olmak igin gozetim
altinda tutulmalidr.

Uriin kullanim uyarilar

* Anormal bir durum ortaya ¢ikar-
sa (yanan bir koku gibi), derhal
Uniteyi kapatin ve glcu kesin.
Elektrik carpmasl, yangin veya
yaralanmay! onleme talimatlari
icin bayinizi arayin.

* Hava girisine veya ¢ikisina par-
mak, gubuk veya baska cisimler
sokmayin. Bu, fan yuksek hizlar-
da dondugu icin yaralanmaya
neden olabilir,

o Unitenin yakininda sag spreyi,
lake veya boya gibi yanici sprey-
ler kullanmayin. Bu, yangina
veya yanmaya neden olabilir.

e Klimay! yanici gazlarin yakininda
veya cevresinde calistirmayin.
Yayllan gaz Unitenin etrafinda
toplanabilir ve patlamaya neden
olabilir.

e Klimanizi banyo veya camasir
odasi gibi 1slak bir odada calig-
tirmayin. Suya cok fazla maruz
kalmak, elektrikli bilesenlerin
kisa devre yapmasina neden
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Giuvenlik onlemleri

olabilir.

e \/licudunuzu uzun sure dogru-
dan soguk havaya maruz birak-

mayin,

® Cocuklarin klima ile oynamalart-
na izin vermeyin. Cocuklar Uni-
tenin etrafinda daima gozetim
altinda tutulmalidir.

* Klima, ocak veya diger i1sitma ci-
hazlaryla birlikte kullaniliyorsa,
oksijen eksikligini onlemek icin
oday! iyice havalandirin.

e Mutfaklar, sunucu odalari vb.
gibi bazi islevsel ortamlarda,
0zel olarak tasarlanmis klima
unitelerinin kullaniimasi onemle
tavsiye edilir.

Temizlik ve bakim uyarila-
ri

* Temizlemeden once cihazi ka-
patin ve gu¢ baglantisini kesin.
Bunun yapilamamas! elektrik
carpmasina neden olabilir,

e Klimay asir miktarda su ile te-

mizlemeyin.

e Klimay! yanicl temizlik madde-
leri ile temizlemeyin. Yanici te-
mizlik maddeleri yangina veya
deformasyona neden olabilir.

Dikkat

e Klimay! kapatin ve uzun sure
kullanmayacaksaniz gucu ke-
sin.

* Firtina sirasinda Uniteyi kapatin
ve fisini gekin.

® SU yogusmasinin Uniteden en-
gellenmeden tahliye edilebildi-
ginden emin olun.

o Klimay 1slak elle ¢alistirmayin.
Bu, elektrik carpmasina neden

olabilir.

* Cihazi, kullanim amaci disinda
baska bir amacla kullanmayin.

Klima / Kullanim Kilavuzu
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Giuvenlik onlemleri

o Unitenin Uzerine tirmanmayin,
oturmayin veya basmayin,

e Klimanin kapi veya pencereler
aclkken veya nem orani gok yuk-
sekken uzun sure calismasina

izin vermeyin.

Elektrik uyarilari

* Yalnizca belirtilen glc kablosu-
nu kullanin. Gug kablosu hasar
gormusse, tehlikelerden kacin-
mak icin kablonun dretici, yetkili
servis temsilcisi veya benzer ni-
teliklere sahip kisiler tarafindan
degistirilmesi gerekir.

* Guc fisini temiz tutun. Fisin tze-
rinde veya cevresinde biriken
toz veya kirleri temizleyin. Kirli
fisler yangina veya elektrik carp-
masina neden olabilir.

* Uniteyi glc kablosundan geke-
rek ¢ikarmayin. Fisi sikica tutun
ve prizden ¢ekin. Dogrudan kab-
lodan ¢cekmek kabloya zarar ve-
rebilir, bu da yangina veya elekt-
rik carpmasina neden olabilir.

* Glc kaynagi kablosunun uzun-
lugunu degistirmeyin veya Uni-
teye gl¢ saglamak icin uzatma
kablosu kullanmayin.

o Elektrik prizini diger cihazlarla
paylasmayin. Yanlis veya yeter-
siz guc kaynagi yangina veya
elektrik carpmasina neden ola-
bilir,

o Uriin kurulum sirasinda uygun
sekilde topraklanmalidir, aksi
takdirde elektrik carpabilir.

® TUm elekirik isleri icin, tim ye-
rel ve ulusal kablolama stan-
dartlarina, yonetmeliklerine
ve Kurulum Kilavuzuna uyun.
Kablolar sikica baglayin ve dis
kuvvetlerin terminale zarar ver-
mesini onlemek icin kablolar
sikica sikistinn. Yanlis elektrik
baglantilari asirt 1sinabilir ve
yangina neden olabilir ve ayrica
carpmaya neden olabilir. Tdm
elektrik baglantilari, ic ve dis
Unitelerin panolarinda bulunan
Elektrik baglanti semasina gore
yapilmalidir.
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Giuvenlik onlemleri

e Kontrol panosu kapaginin diz-
gun bir sekilde kapanabilmesi-
ni sadlamak icin tim kablolar
uygun sekilde dizenlenmelidir.
Kontrol panosu kapagi dizgun
kapatilmazsa, korozyona neden
olabilir ve terminal Uzerindeki
baglanti noktalarinin 1sinmasr-
na, alev almasina veya elektrik
carpmasina neden olabilir.

o Elektrik sabit kablolamayla bag-
laniyorsa, tim kutuplarda en
az 3 mm bosluklari olan ve 10
mAY! asabilecek bir kagak aki-
ma sahip olan tamamen kutup-
lu bir baglanti kesme cihazi, 30
mAYyI asmayan nominal bir ar-
tik calisma akimina sahip artik
akim cihazi (RCD) ve baglantiyl
kesme islemi, kablolama kural-
larina uygun olarak sabit kablo-
lamaya dahil edilmelidir.

Sigortanin teknik ozellik-
lerini not edin

Klimanin devre karti (PCB), asiri
akim korumasi saglamak igin bir
sigortalitasarlanmistir. Sigortanin
teknik ozellikleri devre kartina ba-
silmistir, 6rnegin:

T3.15AL/250VAC, T5AL/250VAC,
T3.15A/250VAC,  T5A/250VAC,
T20A/250VAC, T30A/250VAC, vb.

R32 veya R290 sogu-
tucu akiskan kullanan
Uniteler igin  sadece

(i

Klima / Kullanim Kilavuzu

patlamaya  dayanikli
seramik sigorta kullani-
labilir
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Giuvenlik onlemleri

HygieneMax (UV-C lam-
ba) (Sadece HygieneMax
ozelligini iceren unite igin
gecerlidir)

Bu cihaz bir HygieneMax (UV-C
lamba) icerir. Ltfen cihazi ag-
madan once asagidaki talimatlari
okuyun,

1. HygieneMax'i (UV-C lamba) ci-
hazin disinda calistirmayin.

2. Acikca hasar gormus olan ci-
hazlar calistinimamalidr.

3. Cihazin istenmeyen kullanimi
veya muhafazanin hasar gor-
mesi, tehlikeli UV-C radyasyo-
nunun disarl yayllmasina ne-
den olabilir. Kiguk dozlardaki
UV-C radyasyonu bile, gozlere
ve cilde zarar verebilir.

4. Unitenizi temizlemeden veya
baska herhangi bir bakimdan
once cihazin elektrik sebeke-
sinden baglantisi kesiimelidir.

5. Ultraviyole radyasyon tehlikesi
sembolind tasiyan UV-C en-
gelleri kaldinlmamalidir.

Uyari: Bu cihaz bir
UV yayici icerir. Isik
kaynagina bakmayin.

Uriin kurulum uyarilan

1. Kurulum yetkili bir satici veya
uzman tarafindan yapiimalidir.
Arizali kurulum su kagagina,
elektrik carpmasina veya yan-
gina yol acabilir.

2. Kurulum, kurulum talimatlari-
na gore gerceklestirilmelidir.
Yanlis montaj su kacagiyla,
elektrik carpmalariyla ya da
yanginla sonuclanabilir.
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Giuvenlik onlemleri

3. Bu Unitenin onarimi veya baki-
mi igin yetkili bir servis teknis-
yenine basvurun. Bu cihazin
montaji ulusal kablo tesisatl
yonetmeliklere uygun olarak
yapilmalidir.

4. Kurulum igin yalnizca bera-
berinde sunulan aksesuarlari,
parcalar ve belirtilen parcala-
r kullanin. Standart olmayan
parcalarin kullanilmasi su ka-
cagina, elektrik carpmasina,
yangina neden olabilir ve Uni-
tenin arizalanmasina neden
olabilir.

5. Uniteyi, Unitenin agirligini des-
tekleyebilecek saglam bir yere
takin. Secilen yer Unitenin agir-
igini destekleyemiyorsa veya
kurulum dizgin yapilmazsa,
Unite dusebilir ve ciddi yaralan-
malara ve hasara neden olabi-
i

6. Tahliye borularini bu kilavuzda-
ki talimatlara gore takin. Yanlis
tahliye, evinizde ve malinizda
su kaynakli hasara neden ola-

bilir.

7. Yardimc! elektrikli 1stticlya sa-

hip Uniteler icin, Uniteyi herhan-
gibiryanicrmalzemenin 1 met-
re (3 fit) dahilinde kurmayin.

8. Uniteyi yanici gaz kagaklarna

maruz kalabilecek bir yere kur-
mayin Unitenin etrafinda yanr-
cl gaz birikirse, yangina neden
olabilir.

9. Tum isler tamamlanana kadar

gucu agmayin.

10.  Klimayl tasirken veya ye-

rini degistirirken, Unitenin s0-
kilmesi ve yeniden takiimasi
konusunda deneyimli servis
teknisyenlerine danisin.

Cihazin  destegine nasil
monte edilecegi, lutfen "ic
Unite kurulumu® ve ‘dis Unite
kurulumu" bolumlerindeki ay-
rintilar i¢in bilgileri okuyun.

Klima / Kullanim Kilavuzu
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Giuvenlik onlemleri

Florlanmis gazlar hakkin-
da not (R290 Sogutucu
Akiskan kullanan uniteye
uygulanamaz)

1.Bu klima florlanmis sera gaz-
larini igerir. Gazin turd ve mik-
tar hakkinda ayrintili bilgi icin,
|Gtfen Unitenin Uzerindeki ilgili
etikete veya dis Unitenin am-
balajindaki "Kullanim Kilavuzu
- Uriin Fisi'ne bakin. (Yalnizca
Avrupa Birligi'ndeki Uriinler).

2.Bu Unitenin montajl, servisi,
bakimi ve onarimi sertifikali bir
teknisyen tarafindan yapiimali-
dr.

3. Urintin montaj yerinden sokl-
mesi ve geri donusumu serti-
fikall bir teknisyen tarafindan
yapilmalidir.

4.5 ton CO, esdegeri veya daha
fazla, ancak 50 tondan az CO,
esdegeri miktarlarda florlan-
MIS Sera gaz! iceren ekipman-
lar icindir. Sistemde bir kagak
algilama sistemi varsa, en az
24 ayda bir kagak olup olmadr-

g1 kontrol edilmelidir.

5.Unite kacaklara karsi kontrol
edildigi zaman, yapilan tim
kontrollerin uygun bir sekilde
kaydedilmesi tavsiye edilir,

R32/R290 Sogutu-
cu Akiskan Kullanimi
Uyarisi

* Yanicl sogutucu akiskan kulla-
nildiginda, cihaz, oda boyutlari-
nin, ¢alistirma igin belirtilen ge-
rekli oda alanina karsilik geldigi
lyi havalandirilan bir yerde sak-
lanmalidir.

R32 sogutucu akiskan modelleri
icin:

Cihaz montaji, calistinimasi ve
saklanmasl zemin alani en az
4m? olan bir odada yapiimalidir.
R290 sogutucu akiskan model-
leri i¢in, cihaz montaji, calistiril-
mas! ve saklanmasi zemin alani
sunlardan buyuk olan bir odada
yapilmalidir.

<=9000Btu/sa birimleri: 13m?

72/ TR

Klima / Kullanim Kilavuzu
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>9000Btu/sa ve <=12000Btu/sa
birimleri: 17m?

>12000Btu/sa ve <=18000Btu/
sa birimleri: 26m?
>18000Btu/sa ve <=24000Btu/
sa birimleri: 35m?

* Yeniden kullanilabilir mekanik
konnektorlere ve konik baglanti-
lara i¢ mekanlarda izin verilmez.
(EN Standart Gereklilikleri).

* i¢ Unitelerde kullanilan mekanik
konnektorler, izin verilen mak-
simum basincin %25'inde 3g/
yil'dan fazla olmayacak bir hiza
sahip olacaktrr. I¢ Unitede me-
kanik  konnektorlerin - yeniden
kullanilacak olmasi durumunda
sizdirmaz parcalar yenilenmeli-
dir. Konik baglantilar ic mekan-
larda yeniden kullanilacak ise
konik parca yeniden Uretilmeli-
dir. (UL Standart Gereklilikleri).

* i¢ mekanda mekanik konnektor-
lerin yeniden kullanilacak olmasi
durumunda sizdirmaz parcalar
yenilenmelidir. Konik baglantr-
lar i¢ mekanlarda yeniden kul-

lanilacak ise konik parca yeni-
den Uretilmelidir. (IEC Standart
Gereklilikleri).

*i¢c mekanda kullanilan mekanik
konnektorler ISO 14903 uygun
olmalidir.

Avrupa atma ilkeleri

Urtin tzerinde veya dokimania-
rnaa gosterilen bu isaret atik
elektrikli ve elektrik ekjpmaniarin
genel evsel atiklaria kanstirima-
masi gerektigini gostermektedl.
Bu iiriiniin dogru atil-
masi (Atik elektrikli
ve elektronik ekip-
man)

— Bu cihaz sogutucu
akiskan ve potansiyel olarak tehli-
keli diger maddeleriicerir. Yasalar,
bu cihazin atiimasi sirasinda ozel
toplamayi ve muameleyi gerekti-
rir. Bu Urind, evsel atik veya sinif-
landirimamis kentsel atik olarak
atmayin.

Bu cihazi atarken, asagidaki sece-
nekleriniz meveuttur:

Klima / Kullanim Kilavuzu
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¢ Cihazin atiimasi, ozel kentsel
elektronik atik toplama tesisin-
de gerceklestirilir,

* Yeni bir cihaz satin alirken, sati-
cl eski cihazi Ucretsiz olarak geri
alacaktr,

o Uretici eski cihazi Ucretsiz ola-
rak geri alacaktir. (bazi dlkeler
icin)

¢ Cihazi sertifikal hurda metal sa-
ticilarina satin. (bazi Ulkeler icin)

Ozel uyari: Bu cihazin
ormana veya diger
dogal ortamlara
atiimasi sagliginizi
tehlikeye atar ve cevre
icin kotUdur. Tehlikel
maddeler yeralt
suyuna sizabilir ve
besin zincirine girebilir.

(i

Y
e
Ambalaj bilgileri
Ulnin ~ ambalaj,  Ulusal

Mevzuatimiz geregi geri donus-
turdlebilir malzemelerden Gretil-
mistir. Ambalaj atigini evsel veya
diger atiklarla birlikte atmayin,
yerel otoritenin belirttigi ambalaj
toplama noktalarina atin.

RoHS Yonergesine Uyum

Satin almis oldugunuz Urin AB
RoHS Yonergesine (2011/65/EU)
2012 ile uyumludur. Direktifte be-
lirtilen zararll ve yasak malzeme-
leri icermez.
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Unitenin teknik ozellikleri ve ozellikleri

2.1 g Uinite ekrani

Farkli modellerin farkli 6n panelleri ve ekran pencereleri vardir. Satin aldiginiz klima igin
m asagida agiklanan tim ekran kodlari meveut degildir. Litfen satin aldiginiz Gnitenin i¢ ek-
ranini kontrol edin.

Bu kilavuzdaki sekiller yalnizca agiklama amaglidir. I¢ Gnitenizin gercek sekli biraz farkli olabilir. Gergek
sekil gecerli olacaktir.

On panel
I Elektrik kablosu (bazi tiniteler)
Uzaktan Kumanda Uzaktan kumanda tutucu
Panjur _ | (bazi iiniteler)

\\

islevsel filtre
(Ana filtrenin arkasinda - bazi iiniteler) e

Ekran penceresi

L N fresh defrost run timer
L] o o o o

® | (B)

Temiz Hava veya HygieneMax (varsa) 6zelligi etkinlestirildiginde “temiz hava” (bazi iiniteler)
Buz gozme ozelligi etkinken “buz ¢ozme".
Unite agikken “caligtir”.
ZAMANLAYICI ayarlandiginda “zamanlayici”.
Kablosuz Kontrol 6zellii etkinlestirildiginde W (bazi Uiniteler)
B Sicakiik islem ozelligi ve hata kodlarini gorlntuler:

* Su durumda 3 saniye boyunca IR
ZAMANLAYICI ACIK ayarlandiginda (Unite KAPALI ise,
ZAMANLAYICI AGIK ayarlandiginda ‘L ¥ acik kalr)
* Sudurumda TEMIZ HAVA, HygieneMax, SALINIM, TURBO, EKO veya SESSIZLIK

ozelligi 3 saniye boyunca agilir e

* ZAMANLAYICI ayarlandiginda
TEMIZ HAVA, HygieneMax, SALINIM, TURBO, EKO veya SESSIZLIK 6zelligi kapanir
* Buz ¢ozme islemi sirasinda dF
¢ 8°Cisitma ozelligi agldiginda T (

* GoClean ozelligi agildiginda X (Pargalr invertdr tipi) Unite Kendi Kendini

Temizlerken + (Sabit hizli tip igin)

Gorintilenen

Kodlarin Anlamlari

bazi iiniteler)
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Unitenin teknik ozellikleri ve ozellikleri

2.2 Galisma sicakhgi

Klimaniz asagidaki sicaklik araliklarinin disinda  devreye girebilir ve bu, Unitenin devre disi kalmasr-
kullanildiginda, bazi giivenlik koruma ozellikleri ~ na neden olabilir.

2.3 Inverter split tip

SERIN modu IS modu Nem ALMA mod
Oda Sicakii 16°C-32°C 0°C-30°C 10°C-32°C
g (60 °F- 90 °F) (32°F - 86°F) (50°F - 90 °F)
0°C-50°C (32°F-122°F) -15°C - 24°C
5°F - 75°F e
% Ort:am 15°C-50°C (S°F -122°F) E)a2| model)ler icin 0c-s0C
Sicakhigi (Dilstik sicaklikh sogutma 20°C-24°C (32°F-122°F)
sistemleri olan modeller igin.) (4F-75°F)
0°C-52°C
0°C-52°C (32 °F-126°F) (32°F-126°F)
(Ozel tropik modeller igin) (Ozel tropik modeller
icin)

Yardimc elektrikli isiticili dig tiniteler igin

Disaridaki sicaklik 0 °C'nin (32 °F) altinda oldugun-
da, sorunsuz bir sekilde devam eden performans
saglamak icin Uniteyi her zaman prize takil tutma-
nizi onemle tavsiye ederiz.

2.4 Sabit hizli tip

SERIN modu ISI modu Nem ALMA mod
= o o o o OOC_SOOC o o o o
Oda Sicaklgi 16°C-32 °C (60 °F-90 °F) (32°F-86°F) 10°C-32 °C (50 °F-90 °F)
18 °C-43 °C (64 °F-109 °F) 11°C-43°C (52 °F-109 °F)

-7°C-43°C(19°F-109 °F)
Dis Ortam | (Disik sicaklikl sogutma sistemleri | -7°C-24°C 18 °C-43 °C (64 °F-109 °F)

Sicakhigi olan modeller igin) (19 °F-75°F)
18°C-52°C (64 °F-126 °F) 18°C-52°C (64 °F- 126 °F)
(Ozel tropik modeller igin) (Ozel tropik modeller icin)
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Unitenin teknik ozellikleri ve 6zellikleri

Oda badll nemi %80in altinda.
Klima bu rakamin asir (zerinde
calisiyorsa, klimanin ylzeyinde yo-
gusma olabilir. Litfen dikey hava
akis panjurunu maksimum aglya
(zemine dikey) ve fan modunu
YUKSEK olarak ayarlayin.

(i

Unitenizin performansini daha fazla optimize et-
mek i¢in, agagidakileri yapin:
* Kapllari ve pencereleri kapali tutun.

* ZAMANLAYICI AGIK ve ZAMANLAYICI KAPALI
islevleriyle enerji kullanimini sinirlandirin.

* Hava giris ve cikislarini engellemeyin.
* Hava filtrelerini diizenli olarak inceleyip temizle-
yin.

Kizilotesi uzaktan kumandayi kullanma kilavuzu bu
dokiiman paketine dahil degildir. Klima igin tim is-
levler meveut degildir, litfen satin aldiginiz Gnitenin
ic ekranini ve uzaktan kumandasini kontrol edin.

2.5 Diger ozellikler
+ Otomatik yeniden baglatma (bazi liniteler)

Unite gl kaybederse, glic geri yiklendikten
sonra Onceki ayarlarla otomatik olarak yeniden
baslatilir.

Kablosuz kontrol (bazi iiniteler)

Kablosuz kontrol, cep telefonunuzu ve kablosuz
baglantiy! kullanarak klimanizi kontrol etmenizi
saglar.

USB cihazina erigim, degistirme, bakim iglemle-
rinin profesyonel personel tarafindan yapiimasi
gerekmektedir.

* Panjur agisi bellegi (bazi iiniteler)

Unitenizi agarken, panjur otomatik olarak eski
acisindan devam edecektir.

+ GoClean iglevi (bazi iiniteler)

- GoClean Teknolojisi, 1st esanjorine yapistiginda

otomatik olarak donarak ve ardindan donu hizla
gozerek tozu temizler. Bir "dit dit" sesi duyulacak-
tir. Islem, temizleme etkisini artirmak icin daha
fazla yogunlasmis su dretmek icin kullanilir ve
soduk hava disari Uflenir. Temizledikten sonra, i
riizgar carki daha sonra buharlastiriciya Gflemek
ve onu kurutmak icin sicak hava ile galismaya
devam eder, boylece i¢ kismi temiz tutar.

- Buislev aglldiginda, i¢ Unite ekran penceresi "CL'

mesajini gosterir, tim islemi tamamladiktan
sonra tinite otomatik olarak kapanir ve GoClean
islevini iptal eder.

- Bazi Uniteler icin, sistem yiksek sicaklikta te-

mizleme islemine baslayacaktir ve hava gikisr-
nin sicakligi ok yiiksektir. Litfen ondan uzak
durun. Bu da oda sicakliginin ylkselmesine yol
agacaktrr.

« Uzak Esinti iglevi (bazi iiniteler)

Bu 6zellik, viicuda dogrudan hava akiginin if-
lenmesini onler ve ipeksi serinlige kapiimanizi
saglar.

+ Sogutucu akiskan kagak algilama (bazi {inite-
ler)

Ic tnite, sogutucu akiskan kagagi algiladiginda
otomatik olarak "ELOC" veya flag LED'lerini (mo-
dele bagh olarak) gosterecektir. Bu ariza igin it-
fen servisi arayin.

Klima / Kullanim Kilavuzu
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Unitenin teknik ozellikleri ve ozellikleri

* Uyku Modu

* UYKU iglevi, uyurken enerji kullanimini azaltma-
nizi saglar (ve rahat kalmak icin ayni sicaklik
ayarlarina ihtiyag duymazsiniz). Bu islev yalniz-
ca uzaktan kumanda ile etkinlestirilebilir. Ayrica
Uyku islevi FAN veya Nem ALMA modunda kul-
lanilamaz.

* Uyumaya hazir oldugunuzda UYKU digmesine
basin. SERIN modundayken, inite sicakligi 1
saat sonra 1 °C (2 °F) artiracak ve bir saat sonra
1°C (2 °F) daha artiracaktir. ISI modundayken,
iinite sicakligi 1 saat sonra 1°C (2 °F) dislirecek
ve bir saat sonra 1 °C (2 °F) daha dlisecektir.

Uyku 0zelligi 8 saat sonra duracak ve sistem son
haliyle calismaya devam edecekir.

UYKU MODU

llk iki saat boyunca saat bagina
soguk mod (+1°C/2 °F)

Sicakligi Galistirmaya
ayarlayin — —p | deyam edin

* Hava Akis Agisini Ayarlama

2.5.1 Hava akisinin dikey agisini

ayarlama (Bkz. Sekil A)

Unite agikken, hava akiginin yonina (dikey agi)
ayarlamak igin uzaktan kumandadaki SALINIM
digmesini kullanin. Ayrintilar igin litfen Uzaktan
Kumanda Kilavuzuna bakin.

Ik iki saat boyunca saat bagina
sicak mod (-1°C/2 °F)

zZ (o]

Cok parcali klimalar igin, asagidaki
islevler kullanilamaz:

SelfClean+, GoClean islevi,
Sessizlik ozelligi, Uzak esinti islevi,
Sogutucu akiskan kagak algilama
islevi ve Eko ozelligi.

Panjuru elle hareket ettirmeyin. Bu,
panjurun senkronize olmamasina
neden olur. Bu durumda, uniteyi
kapatin ve fisi birkag saniye
boyunca gekin, ardindan Uniteyi
yeniden baslatin. Bu, panjuru
sifirlayacaktrr.

Sek. A
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Unitenin teknik ozellikleri ve 6zellikleri

(i

Panjur agilari ile ilgili not:

SERIN veya Nem ALMA modunu
kullanirken, panjuru uzun sure gok
dik bir aglyla ayarlamayin. Bu, pan-
jur kanatgiginda su yogunlasmasi-
na neden olabilir, bu da zemininize
veya mobilyalariniza damlayacak-
tir.

SERIN veya ISl modunu kullanir-
ken, panjuru ¢ok dik bir aglyla ayar-
lamak, sinirli hava akisi nedeniyle
unitenin performansini diistrebilir.

2.5.2

Hava akiginin yatay agisini
ayarlama

Hava akisinin yatay agisi manuel olarak
ayarlanmalidir. Deflektdr gubugunu tutun (Bkz.

Sek. B) ve

manuel olarak tercih ettiginiz yone

ayarlayin. Bazi iiniteler i¢in, hava akisinin yatay
agisI uzaktan kumanda ile ayarlanabilir. Liitfen
Uzaktan Kumanda Kilavuzuna bakin.

A\

Uyari:

Parmaklarinizi dnitenin ifleyici ve
emme tarafina veya yakinina koy-
mayin. Unitenin icindeki yiksek
hizll fan yaralanmaya neden ola-
bilir.

Deflektor
cubugu

Klima / Kullanim Kilavuzu
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2.6 Manuel ¢alistirma
(uzaktan kumanda
olmadan)

Uyart:

Manuel dudme yalnizca test amac-
Ir galistirma ve acil durum ¢galisma-
sl igin tasarlanmistir. Uzaktan ku-
manda kaybolmadikga ve kesinlik-
le gerekli olmadikga liitfen bu iglevi
kullanmayin.  Normal calismaya
geri donmek icin, Uniteyi etkinles-
tirmek Uzere uzaktan kumandayi
kullanin.  Manuel  galistirmadan
once Unite kapatiimalidr.

A\

Unitenizi manuel olarak calistirmak igin:

1. Ig tinitenin 6n panelini agin.

2. Unitenin sag tarafindaki Manuel kontrol
dligmesini bulun.

3. ZORLA OTOMATIK modunu etkinlestirmek icin
Manuel kontrol diigmesine bir kez basin.

4. ZORLA SOGUTMA modunu etkinlestirmek igin
Manuel kontrol diigmesine tekrar basin.

5. Uniteyi kapatmak igin Manuel kontrol
dligmesine lglincl kezbasin.

6. On paneli kapatin,

T — ;
k
1
E ﬁﬁ . T — - |
U U ¢ U 1T v ¢ T U A

Manuel kumanda diigmesi

2.7 HomeDirect kitini kurun
(kablosuz moduil)
1. HomeDirect kitinin koruyucu kapadini ¢ikarin
(kablosuz modiil)

2. On paneli acin ve HomeDirect kitini (kablosuz
modiil) ayriimig arabirime takin.

Uyari:

Bu arabirim yalnizca Uretici tarafin-
dan sadlanan HomeDirect kiti (kab-
losuz modiil) ile uyumludur.
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Bakim ve temizlik

3.1 g iinitenizin temizlenmesi

Temizlik veya bakimdan
once:

Klima sisteminizi her zaman
kapatin ve temizlemeden
veya bakimdan once gii¢
kaynaginin baglantisini ke-
sin.

A\

Uyari:

Uniteyi temizlemek igin sadece
yumusak, kuru bir bez kullanin.
Ozellikle iinite kirliyse, temizlemek
icin 11k suya batinlmis bir bez kul-
lanabilirsiniz.

o Uniteyi temizlemek icin
kimyasallar veya kimyasal
olarak islenmis bezler kul-

é lanmayin.
o Uniteyi temizlemek igin benzen,

boya seyreltici, cilalama tozu
veya diger cozUcdleri kullanma-
yin. Bunlar, plastik ylzeyin gatla-
masina veya deforme olmasina
neden olabilirler.

¢ On paneli temizlemek igin 40
°C'den (104 °F) daha sicak su
kullanmayin. Bu, panelin defor-
me olmasina veya renginin bo-
zulmasina neden olabilir.

3.2 Hava filtrenizin
temizlenmesi

Tikali bir klima, Unitenizin sogutma verimliligini
azaltabilir ve saghginiz icin de kotu olabilir. Filtreyi
iki haftada bir temizlediginizden emin olun.

1. I¢ Unitenin 6n panelini kaldirin.

2. Once tokayl gevsetmek igin filtrenin ucundaki
tirnaga basin, yukar kaldirin, sonra kendinize
dogru gekin.

3. Artik filtreyi disari cekin

4. Filtrenizde kuguk bir hava tazeleme filtresi var-
sa, filtreyi daha biyuk filtreden cikarin. Bu hava
tazeleme filtresini elde tutulan bir vakumla te-
mizleyin.

5. BlyUk hava filtresini ilik, sabunlu suyla temizle-
yin. Yumusak bir deterjan kullandiginizdan emin
olun.

6. Filtreyi tath suyla durulayin, ardindan fazla suyu
calkalayin.

7. Serin ve kuru bir yerde kurutun ve dogrudan gU-
nes Isigina maruz birakmaktan kaginin.

8. Kurudugu zaman, hava tazeleme filtresini daha
byik filtreye tekrar klipsleyin, ardindan tekrar i¢
Uniteye kaydirin.

9. I¢ Gnitenin 6n panelini kapatin.

Klima / Kullanim Kilavuzu
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[ Tg) |

Hava temizleme filtresini daha biiy(k filtrenin
arkasindan gikarin (baz! initeler)

KBRS

K
s

K
SEELEK

RS

Uyart:

e Filtreyi degistirmeden veya te-
mizlemeden once, Uniteyi kapa-
tin ve glic kaynagini gikarin.

e Filtreyi  ¢ikarirken, — Unitedeki
metal pargalara dokunmayin.
Keskin metal kenarlar sizi kese-
bilir.

* |¢ Unitenin igini temizlemek igin
su kullanmayin. Bu, yalitimi bo-
zabilir ve elektrik carpmasina
neden olabilir.

e Kurutma sirasinda filtreyi dogru-
dan glines 1si§ina maruz birak-
mayin. Bu, filtreyi blizustUrebilir.

Uyari:

A Uniteyi kapattiktan sonra hava te-
mizleme cihazina en az 10 dakika

dokunmayin. (bazi initeler)
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3.3 Bakim — uzun siire kulla-
nilmama durumunda

Klimanizi uzun sire kullanmamayi dlistintyorsa-
niz, asagidakileri yapin:

Unite tamamen kuruyana

T et terizlevi
U filtreleri temizleyin kadar FAN iglevin agi

QA

Uniteyi kapatin ve giig Pilleri uzaktan kumandadan
baglantisini kesin clkarin

3.4 Bakim - sezon oncesi in-

celeme

Uzun stre kullanlmamasinin ardindan veya sik
kullanim surelerinden once, asagidakileri yapin:

D

Hasarli kablolart kontrol edin

/\

Kagaklari kontrol edin

Tum filtreleri temizleyin

Higbir seyin tim hava giris ve ¢ikislarini tikamadigindan emin olun

Klima / Kullanim Kilavuzu
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n Sorun giderme

Givenlik 6nlemleri:
Asagidaki kosullardan HERHANGI BIRI meydana gelirse, initenizi derhal kapatin!
¢ Glg kablosu hasarli veya anormal derecede sicaksa
¢ Yanik kokusu alirsaniz
A o Unite yiiksek veya anormal sesler yayiyorsa
* Bir gli¢ kablosu patlamissa veya devre kesici sik sik takiliyorsa

¢ Unitenin igine veya digina su veya dider cisimler diigerse

Bunlari kendi kendinize diizeltmeye calismayn! Yetkili bir servis saglayici ile
derhal iletisime gegin!

4.1 Yaygin sorunlar

Asagidaki sorunlar ariza degildir ve cogu durumda onarim gerektirmez.

Sorun

Unite AGMA/KAPAMA
diigmesine basildiginda
acilmiyor

Olasi sebepler

Unite, tnitede agir yuklenmeyi 6nleyen 3 dakikalik bir koruma
ozelligine sahiptir. Unite kapatildiktan sonraki (¢ dakika iginde yeniden
baslatilamaz.

Unite SERIN/ISI
modundan FAN moduna

geger

Unite, inite Gizerinde donma olugmasini Gnlemek igin ayarini degistirebilir
Sicaklik arttiginda, Unite daha once segilen modda tekrar calismaya
baslayacaktrr.

Ayarlanan sicaklida ulagiimistir, bu noktada tinite kompresori kapatir.
Sicaklik tekrar dalgalandiginda dnite ¢alismaya devam edecektir.

i Ginite beyaz duman Nemli bolgelerde, odanin havasi ile klimali hava arasindaki biiyUk bir
yayar sicaklik farki beyaz dumana neden olabilir.
Hem ic hem de dis Unite buz ¢6zme igleminden sonra ISI modunda yeniden baglatildiginda,
uiniteler beyaz duman buz ¢ozme isleminden kaynaklanan nem nedeniyle beyaz duman
yayar yayllabilir.

Panjur konumunu sifirladiginda siddetli bir riizgar sesi olusabilir.
I¢ tinite ses gikariyor Unitenin plastik pargalannin geniglemesi ve biiziilmesi nedeniyle tniteyi

ISImodunda galistirdiktan sonra bir gicirdama sesi olugabilir.
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n Sorun giderme

Sorun Olasi sebepler

Hem i¢ iinite hem de dig
tinite ses cikariyor

Galigma sirasinda algak tislama sesi: Bu normaldir ve hem i¢ hem de dis
unitelerden akan sogutucu akiskan gazdan kaynaklanir.

Sistem basladiginda, ¢alismayi yeni durdurdugunda veya buz
¢0zUldugunde algak tislama sesi olur: Bu gUrdltu normaldir ve sogutucu
akigkan gazin durmasindan veya yon degistirmesinden kaynaklanir.

Gicirdama sesi: Galisma sirasinda sicaklik dedisimlerinden kaynaklanan
plastik ve metal pargalarin normal genlesmesi ve biizilmesi, gicirdama
seslerine neden olabilir.

Dis linite ses gikariyor

Unite, meveut calisma moduna bagh olarak farkl sesler gikaracakr.

i¢ veya dis iiniteden toz
yayiliyor

Unite, uzun stire kullanimadi§i dénemlerde toz biriktirebilir ve bu da tinite
acildiginda yayilir. Bu, tnite uzun stre kullaniimadiginda, tzerini orterek
hafifletilebilir.

Unite kétii bir koku
yaylyor

Unite, calismalar sirasinda yayilacak kokulari (mobilya, yemek pisirme,
sigara vb.) ortamdan emebilir.

Unitenin filtreleri kiiflenmistir ve temizlenmelidir.

Dis iinitenin fani

Calisma sirasinda, Urtintin galismasini en iyi hale getirmek icin fan hizi

calismiyor kontrol edilir.
Cep telefonu baz istasyonlarindan ve uzaktan gliglendiricilerden
kaynaklanan parazitlenme, Unitenin arizalanmasina neden olabilir.
Islem dizensiz, | g, qyrumda, agagidakileri deneyin:
ongoriilemez veya iinite o , , 5
yanit vermiyor * Elektrik baglantisini kesin, ardindan yeniden baglayin.

* Iglemi yeniden baglatmak igin uzaktan kumandadaki ACMA/KAPAMA
digmesine basin.

(i

Sorun devam ederse, yerel bir bayiye veya size en yakin musteri hizmetleri merkezine
basvurun. Onlara Unite arizasinin ayrintili bir agiklamasini ve model numaranizi verin.

Klima / Kullanim Kilavuzu
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n Sorun giderme

Sorun olustugunda, liitfen bir onanm sirketiyle iletisime gegmeden 6nce asagidaki noktalart kontrol edin.

Sorun

Diisiik sogutma
performansi

Olasi sebepler

Sicaklik ayari ortam oda
sicakligindan daha yiksek olabilir

Coziim

Sicaklik ayarini dusdrln

Ic veya dig Unitedeki I1s1 esanjorii
kirlidir

Etkilenen 1s esanjortinu temizleyin

Hava filtresi kirlidir

Filtreyi gikarin ve talimatlara gére
temizleyin

Her iki initenin hava girisi veya
clkist tikalidir

Uniteyi kapatin, engeli kaldirn ve
tekrar agin

Kap! ve pencereler agiktir

Uniteyi galigtinrken tim kapi ve
pencerelerin kapali oldugundan
emin olun

Glines 1511 tarafindan asir 1s
uretiliyor

Yiksek 11 veya parlak gunes 1sidi
olan donemlerde pencereleri ve
perdeleri kapatin

Odada ¢ok fazla I1s kaynag
(insanlar, bilgisayarlar, elektronik
vb.) var

Isi kaynaklarinin miktarini azaltin

Kagak veya uzun streli kullanim
nedeniyle distik sodutucu akiskan

Kagak olup olmadigini kontrol
edin, gerekirse yeniden kapatin ve
sogutucu akiskani doldurun

SESSIZLIK islevi etkinlegtirildi
(istege bagliislev)

SESSIZLIK islevi, galigma frekansini
azaltarak trln performansini
dlsUrebilir. SESSIZLIK islevini
kapatin.

Unite galismiyor

Elektrik kesintisi Elektrigin geri gelmesini bekleyin
Glig kapatildi Glcl agin
Sigorta yandi Sigortayi degistirin

Uzaktan kumandanin pilleri bitti

Pilleri degistirin

Unitenin 3 dakikalik korumasi
etkinlestirildi

Uniteyi yeniden baglattiktan sonra
uc dakika bekleyin

Zamanlayici etkinlestirildi

Zamanlayicly! kapatin

86 /TR

Klima / Kullanim Kilavuzu



n Sorun giderme

Sorun

Unite sik sik calisip ve
duruyor

Olasi sebepler

Sistemde ok fazla veya ¢ok az
sogutucu akiskan var

Coziim
Kagak olup olmadigini kontrol

edin ve sisteme sogutucu akigkan
doldurun.

Sikistinlamaz gaz veya nem
sisteme girmis

Sistemi bosaltin ve sisteme
sogutucu akiskan doldurun.

Kompresor bozuk

Kompresori degistirin

Voltaj gok yiksek veya gok
dlstiktdr

Voltaji diizenlemek igin bir
manostat takin

Diisiik 1sitma
performansi

Dis ortam sicakligi asir derecede
disuk

Yardimel 1sitma cihazi kullanin

Kapi ve pencerelerden soguk hava
giriyor

Kullanim sirasinda tiim kapi ve
pencerelerin kapall oldugundan
emin olun

Kagak veya uzun streli kullanim
nedeniyle dustik sogutucu akiskan

Kagak olup olmadigini kontrol
edin, gerekirse yeniden kapatin ve
sogutucu akiskani doldurun

Gosterge lambalari yanip
sénmeye devam ediyor

Hata kodu belirir ve i¢
linitenin pencere ekraninda
asagidaki gibi harflerle
baslar:

* E(x), P(x), F(x)

* EH(xx), EL(xx), EC(xx)
¢ PH(xx), PL(xx), PC(xx)

Unite galismay durdurabilir veya giivenli bir sekilde galismaya devam ede-
bilir. Gosterge lambalari yanip snmeye devam ederse veya hata kodlari
gorindrse, yaklagik 10 dakika bekleyin. Sorun kendiliginden gozilebilir.

Degilse, elektrik baglantisini kesin, ardindan tekrar baglayin. Uniteyi agin.
Sorun devam ederse, elektrik baglantisini kesin ve en yakin msteri hiz-

metleri merkezinize basvurun.

(i

Yukaridaki kontrolleri ve tanilamay yaptiktan sonra sorununuz devam ederse, Unitenizi
hemen kapatin ve yetkili bir servis merkezine bagvurun.

Klima / Kullanim Kilavuzu
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Aksesuarlar

Klima sistemi asagidaki aksesuarlarla birlikte gelir. Klimayr kurmak icin tim kurulum parcalarini ve akse-
suarlarrkullanin. Yanlis kurulum su kagagina, elektrik carpmasina ve yangina neden olabilir ya da ekipma-
nin arizastyla sonuglanabilir. Klimaya dahil edilmemis pargalar ayr olarak satin alinmalidir.

Aksesuarlarin adi | Miktar (adet) Sekil Aksesuarlarin adi x‘(ﬁ)r Sekil
Manuel 2~3 Uzaktan kumanda 1
Tahliye baglantisi
(sogutma ve 1sitma 1 Pil 2 %
modelleri igin)
Conta (sogutma ve m‘
. Uzaktan kumanda
|S|tmai;?r:))deller| ! tutucu (istege bagh) ! 'l:
Uzaktan kumanda
Montaj plakasi 1 tutucu icin sabitleme 2 W(]
vidasi (istege baglh)
5~8 Kiigiik Filtre
Tegtites | rodelere | ] | g 107
9 ederken yetkili teknisyen
(modellere
Montaj plakasi 5~8 tarafindan ana hava bagidn)
qummq filtresinin ark
sabitleme vidasi (mosj ellere I krTsm:r:jar asina
baglidir) takimalidir)
1 (Yalnizca
Kablosuz USB kiti Wi ) %
modelleri
igin)
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E Aksesuarlar

Adi Sekil Miktar (adet)

06,35 (1/4ing)

Sivi tarafi .

39,52 (3/8 ing) Ayn olarak satin almaniz
R | sl o
kurulurm Gaz taraf 012,7(1/2ing) boru boyutu igin bayinize

216 (5/8ing) basvurun.

@19 (3/4ing)
Manyetik halka ve kayig

(birlikte saglanmasi
durumunda, badlanti
kablosuna takmak
icin lutfen kablolama
semasina bakin.)

Kabloya sabitlemek igin
kayisi Manyetik halkanin
deliginden gegirin

Modele gore degisir

Klima / Kullanim Kilavuzu
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n Kurulum 6zeti - i¢ Ginite

o 15¢m (591ing) % 9
1 )

— — .0 ~ Q.
12cm 12cm 74
(4751ng) 475 e A . i3

T T mg) \ (.
23m (9055 ng)\ - '\

Kurulum yerini segin Duvar deligi konumunu belirleyin Montaj plakasini takin
(4 TN ® (6

Duvar deligini delin Borulari baglayin Kablolamayi baglayin
(Kuzey Amerika'daki bazi yerlerde

0 6 gegerli degildir)

0 i
Borulari ve kabloyu sarin
(Kuzey Amerika'daki bazi yerlerde gegerli degildir)

19

Tahliye hortumunu hazirlayin

[

N L

i¢ tiniteyi monte edin
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Unite pargalari

Kurulum, yerel ve ulusal standartlarin gerekliliklerine uygun olarak yapilmalidir. Kurulum
farkl alanlarda biraz farkli olabilir.

S|
.:12:\{\\\\1; hY )
/) ”'
0!
[TINS

(M

1. Duvara montajlama plakasi

2. On panel

3. Elektrik kablosu (bazi Uniteler)
4. Panjur

5. Islevsel filtre (Ana filtrenin arkasinda - bazi
iiniteler)

@

Hava kesme
anahtari

®

L W L W W W W

_____________

TTTTTTT

6. Tahliye borusu

7. Sinyal kablosu

8. Sogutucu akiskan borulari

9. Uzaktan kumanda

10. Uzaktan kumanda tutucu (bazi Uniteler)
11.D1s Unite elektrik kablosu (bazi Uniteler)

Gizimler hakkinda not:

Bu kilavuzdaki sekiller yalnizca agiklama amaghdir. Ig mekan tinitenizin gergek sekli biraz
farkl olabilir. Gergek sekil gegerli olacaktir.

Klima / Kullanim Kilavuzu
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n i¢ Ginitenin montaji

8.1 Kurulum talimatlari - i¢

unite
8.1.1

Ic Uniteyi takmadan 6nce, i¢ tnitenin model nu-
marasinin dis Unitenin model numarasiyla eslesti-
ginden emin olmak igin Griin kutusundaki etikete
bakin.

Adim 1: Kurulum yerini segin

I¢ Uniteyi kurmadan Gnee, uygun bir yer segmelisi-
niz. Asadidakiler, tnite igin uygun bir yer segmeni-
ze yardimcr olacak standartlardir.

Kurulumdan once

Uygun kurulum yerleri agsagidaki standartlar kar-
silar:

* lyi hava sirkiilasyonu
* Uygun dreng

« Uniteden gelen guriilti diger insanlari rahatsiz
etmeyecektir

Saglam ve sert - yer sallanmayacaktir

Unitenin agirligini destekleyecek kadar gicli

Diger tlim elektrikli cihazlardan (ér. TV, radyo, bil-
gisayar) en az bir metre uzakta bir konum

Uniteyi asagidaki yerlere monte etmeyin:

* Herhangi bir 1si, buhar veya yanici gaz kaynagina
yakin

* Perdeler veya giysiler gibi yanici maddelere ya-
kin

* Hava sirkllasyonunu engelleyebilecek herhangi
bir engele yakin

* Kapiya yakin
+ Dogrudan glines 1si§ina maruz kalan bir yerde

Duvardaki delik hakkinda not:

Sabit sogutucu akiskan borusu
yoksa:

Bir konum segerken, i¢ ve dis Uni-
teleri birbirine baglayan sinyal kab-
losu ve sogutucu akiskan borulari
icin bir duvar delidi iin yeterli alan
birakmaniz gerektigini unutmayin
(bkz. Baglanti borular igin duvar
deligi delme adimi). Tim borular
icin varsayilan konum, i¢ Unitenin
sag tarafidir (Uniteye bakarken).
Ancak, Unitede hem sola hem de
sada boru tesisati gergeklestirile-
bilir.

(i

Duvarlardan ve tavandan diizgiin mesafe
saglamak i¢in agagidaki semaya bakin:
15¢m (5,9 ing) veya daha fazlasi

Il

12.cm (4,751ng)
veya daha fazlasi

—

12¢m (4,751ng)
veya daha fazlas

—

AN /J

1

2,3m (90,55 ing) veya daha fazlasi

Adim 2: Montaj plakasini duvara takin
Montaj plakasy, i¢ tniteyi monte edeceginiz
cihazdir.

* Montaj plakasini i¢ Unitenin arkasina baglayan
vidayi gikarin.
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n Ic tinitenin montaiji

* Montaj plakasini saglanan vidalarla duvara
sabitleyin. Montaj plakasinin duvara kars! diiz
oldugundan emin olun.

Beton veya tugla duvarlar igin
not:

Duvar tugla, beton veya benzeri bir
malzemeden yapilmissa, duvara
5mm gapinda (0,2 ing gapinda)
delikler agin ve sadlanan manson
tespit vidalarini yerlestirin.
Ardindan, vidalari dogrudan klipsin
tespit vidalarina sikarak montaj
plakasini duvara sabitleyin.

(i

Adim 3: Baglanti borulari igin duvar deligi delme

1. Montaj plakasinin konumuna bagl olarak duvar
deliginin yerini belirleyin. Montaj plakasinin bo-
yutlari bolimiine bakin.

2.65mm (2,5ing) veya 90 mm (3,54 ing) (modelle-
re badli olarak) karotlu matkap kullanarak duvar-
da bir delik agin. Deligin hafif asagi dogru agiyla
delindiginden emin olun, boylece deligin dis ucu
ic ucundan yaklasik 5 mm ila 7 mm (0,2-0,275
ing) daha algaktir. Bu, uygun su tahliyesini sag-
layacaktrr.

3. Koruyucu duvar kelepcesini delige yerlestirin.
Bu, deligin kenarlarini korur ve kurulum islemini
tamamladiginizda sizdirmazli§ina yardimei olur.

Uyari:

Duvardaki deligi delerken,
tellerden, sihhi tesisattan ve diger
hassas bilesenleri delmekten
kacindiginizdan emin olun.

A\

Duvar

Eéééégé Dis ortam

ic ortam

%‘

(020275 ing)

8.1.2 Montaj plakasinin boyutlari

Farkli modellerin farkli montaj plakalari vardr.
Farkli kisisellestirme gereklilikleri igin, montaj pla-
kasinin sekli biraz farkli olabilir. Ancak kurulum bo-
yutlari, ayni boyuttaki i¢ Unite igin aynidir.

Omegin A ve B tiplerine bakin:
Dogru montaj plakasi yonlendirmesi

Klima / Kullanim Kilavuzu
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n Ic tinitenin montaiji

3484

mm (1371ing)

179 mm (7,1 ing)
54ing)

290 mm (11,4
ing)

49mm
(195ing)

Sol arka duvar deligi

722 mm (285ing)

65mm (2,5 ing)

AModeli

403 mm (159 ing)

230mm (9,1 ing)
190 mm (75ing)

231mm (9,11ng)
121 mm (48ing)

297 mm (11,7

ing)

53mm

T

Sol arka duvar deligi
65mm (2,5 ing)

805mm (31,7ing)

@1ing

Sag arka duvar deligi
65mm (25 ing)

(14in¢)

36mm

Saj arka duvar deligi
65mm (25ing)

B Modeli

418 mm (16,5ing)

244 mm (9,6ing)
190 mm (7,5ing)

46 mm (9,7 ing)
121 mm (48ing)|

297 mm (11,7

inc)

Sol arka duvar delii
65 mm (25ing)

835mm (32,9ing)

C Modeli

165 mm (6,§ ing)

527 mm (20,7 ing)

Saj arka duvar deligi
65 mm (2,5ing)

106 v (42 )

247 mm (9,7 ing)
]

318mm (125
in¢)

1,1inG,

[

48 mm (1.9ing

EZ@ mm

b e
Qy

48mm
(19ing)

1

Sol arka duvar deligi
65mm (25ing)

973 mm (383 ing)

D Modeli

Sag arka duvar deligi
65mm (2,5 ing)

603 mm (237 ing)

199 mm (7,8 ing)
12“1 mm (5, ing) 322mm (12,7 ing)
— |em—— ¢
ES
s 8| e L5
ft S L T
= — & 173mm
IS5 £ E H!!‘-H Il 68ing) -
=] = - T
(8] w E
g | he I e B— i
! 1082 mm (42,6 ing)

Sol arka duvar deligi

90mm (3,54 ng) Sag arka duvar delii

90mm (3,54 ing)

E Modeli

i— lg Unite ozeti

T I 52mm (205 ing)

Tsz m (205ng)

Sag arka duvar deligi

Sol arka duvar delgi
90mm (354 ing)

90mm (3,54 ing) 1259 mm (49,55 ing)

F Modeli

Gaz tarafindaki baglanti borusu
@16mm (5/8 ing) veya daha fazla
oldugunda, duvar deligi 90 mm
(3,54 ing) olmalidir.

(i

Adim 4: Sogutucu akigkan borularini hazirlayin

Sogutucu akiskan borulari, tinitenin arkasina
tutturulmus bir yalitim mansonunun igindedir.
Borular duvardaki delikten gegirmeden 6nce
hazirlamaniz gerekir.

1. Duvardaki deligin montaj plakasina gore
konumuna bagli olarak, borularin tniteden
cikacagi tarafi segin.

2. Duvardaki delik Unitenin arkasindaysa, vuruntu
panelini yerinde tutun. Duvardaki delik i¢
Unitenin yan tarafindaysa, plastik vuruntu
panelini tnitenin o tarafindan gikarin. Bu islem,
borularinizin tiniteden ¢ikabilecegi bir yuva
olusturacaktrr. Plastik panelin elle gikariimasi
cok zorsa, igneli burunlu pense kullanin.
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n Ic tinitenin montaiji

Vuruntu Paneli

3. Mevcut baglanti borular zaten duvara gomiili
ise, dogrudan Tahliye hortumunu baglama adi-
mina gegin. GOmll boru yoksa, i¢ Unitenin so-
gutucu akiskan borularini, i¢ ve dis Unitelerle bir-
lesecek olan baglayici boruya baglayin. Ayrintil
talimatlar icin bu kilavuzun Sogutucu Akiskan
Boru Baglantisi bolimiine bakin.

Borularin agisi hakkinda not:

Sogutucu akiskan borularr i¢

[i] uniteden dort farkli agidan
clikabilir: Sol taraf, Sag taraf, Sol
arka, Sag arka.

Uyari:

Borulari Uniteden uzaga blkerken
blkilmemelerine veya zarar
gormemelerine son derece
dikkat edin. Borudaki herhangi bir

blkilme, Unitenin performansini
etkileyecektir.

Adim 5: Tahliye hortumunu baglama

Varsayllan olarak, tahliye hortumu unitenin sol
tarafina takilidir (Unitenin arkasina baktiginizda).
Bununla birlikte, sag tarafa da takilabilir. Dogru tah-
liyeyi saglamak icin, tahliye hortumunu, sogutucu
akiskan borularinizin Uniteden ¢iktigi tarafa takin.
Tahliye hortumu uzantisini (ayri olarak satin alinir)
tahliye hortumunun ucuna takin.

* lyi bir sizdirmazlik saglamak ve kagaklari Gnle-
mek igin baglanti noktasini Teflon bantla sikica
sarin.

* Tahliye hortumunun iceride kalacak kismi igin,
yogusmay! onlemek (zere kopik boru yalitimi
ile sarin.

* Hava filtresini gikarin ve suyun uniteden sorun-
suz bir sekilde aktigindan emin olmak igin tahli-
ye tavasina az miktarda su dokin.

Tahliye hortumunun
yerlestirilmesi hakkinda not:

m Tahliye hortumunu asagidaki
sekillere gore dizenlediginizden
emin olun.

Klima / Kullanim Kilavuzu
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n Ic tinitenin montaiji

& U

Dogru Dogru degil

Diizgiin tahliyeyi salamak igin Tahliye hortumundaki
tahliye hortumunda bikiilme veya  bikillmeler su sikismasi

eziime olmadidindan emin olun. olusturur.
N ]
N »
Dogru degil Dogru degil
Tahliye hortumundaki Tahliye hortumunun ucunu,
bikilmeler su sikismasi Suya veya su toplayan

olusturur. konteynerlere yerlestirmeyin.

Bu, dlizgun tahliyeyi onler.

Kullanilmayan tahliye deligini kapatma

Istenmeyen kagaklar onlemek igin, kullanimayan
tahliye deligini saglanan lastik tapayla kapatmaniz
gerekir.

Herhangi bir elektrik calismasi yapmadan dnce,

bu yonetmelikleri okuyun

1. Tum kablolar yerel ve ulusal elektrik yasalari-
na, yonetmeliklerine uygun olmal ve lisansh bir
elektrikgi tarafindan kurulmalidir.

2. Tum elektrik baglantilar, i¢ ve dis Unitelerin pa-
nolarinda bulunan Elektrik Baglanti Semasina
gore yapiimalidir.

3. Glg kaynaduyla ilgili ciddi bir guvenlik sorunu
varsa, derhal galismayr durdurun. Gerekgenizi
musteriye aciklayin ve guvenlik sorunu uygun
sekilde gozilene kadar Uniteyi kurmayi reddedin.

4. GUg voltajl, anma geriliminin %90-110'u arasin-
da olmalidir. Yetersiz gl kaynagi arizaya, elekt-
rik garpmasina veya yangina neden olabilir.

5. Gucd sabit kablolamaya baglyorsaniz, bir asiri
gerilim koruyucusu ve ana gu¢ anahtari takilma-
Idir.

6. Elektrik sabit kablolamaya baglaniliyorsa, tim
kutuplarin baglantisini kesen ve en az 1/8 ing
(3 mm) kontak ayrimina sahip bir anahtar veya
devre kesici sabit kablolamaya dahil edilmelidir.
Kalifiye teknisyen onayli bir devre kesici veya
anahtar kullanmalidir.

7. Uniteyi sadece ayri bir sube devre prizine bagla-
yin. Bu prize baska bir cihaz baglamayin.

8. Klimayr uygun sekilde toprakladiginizdan emin
olun.

9. Her tel sikica badlanmalidir. Gevsek kablolama,
terminalin asir 1sinmasina neden olabilir, bu da
Urlinuin arizalanmasina ve olasi bir yangina ne-
den olabilir.

10. Tellerin sogutucu akiskan borusuna, kompreso-
re veya Unite i¢indeki hareketli pargalara temas
etmesine veya dayanmasina izin vermeyin.

11.Unitede yardimer bir elektrikli isitict varsa, yanici
malzemelerden en az 1 metre (40 ing) uzaga
monte edilmelidir.

12.Elektrik carpmasini 6nlemek igin, gli¢ kaynad|
kapatildiktan hemen sonra elektrik bilesenleri-
ne asla dokunmayin. Giicl kapattiktan sonra,
elektrikli bilesenlere dokunmadan once her za-
man 10 dakika veya daha fazla bekleyin.
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n Ic tinitenin montaiji

Uyari:

Herhangi bir elektrik veya
kablolama galismasi
gerceklestirmeden dnce, sisteme
giden ana giicii kapatin.

A\

Adim 6: Sinyal ve giic kablolarini baglama

Sinyal kablosu, i¢ ve dis Uniteler arasinda iletisimi
saglar. Baglanti igin hazirlamadan once dogru
kablo boyunu segmelisiniz.

Kablo tipleri

* ic giic kablosu (varsa): HO5W-F veya
HOSV2V2-F

* Dis gi¢ kablosu: HO7RN-F veya HOSRN-F
* Sinyal kablosu: HO7RN-F

Dogru kablo boyutunu segme

Gerekli glic kaynagi kablosunun, sinyal
kablosunun, sigortanin ve anahtarin boyu, Unitenin
maksimum akimina gore belirlenir. Maksimum
akim, unitenin yan panelinde bulunan isim
plakasinda belirtilmistir.

Kuzey Amerikada, litfen Unitenin
isim plakasinda belirtilen mini-
mum izin verilen devre akim sid-
detine gore dogru kablo boyutunu
segin.

(i

Kuzey Amerikada, kablo tipini yerel
elektrik yasalarina ve yonetmelikle-
rine gore segin.

(i

Giig ve sinyal kablolarinin minimum kesit alani
(referans igindir) (Kuzey Amerika igin gegerli
degildir)

Cihazin anma akimi Nominal kesit alani

(A) (mm?2)
>3ves<6 0,75
>6ve<10 1
>10ves<16 1,5
>16ve<25 2,5
>25ve<3?
>32ve<40

Uyari:

Tiim kablolama, kesinlikle i¢ {ini-
tenin on panelinin arkasinda bu-
lunan kablolama semasina uygun
olarak yapilmalidir.

A\

1. I¢ Unitenin 6n panelini agin.

2. Bir tornavida kullanarak, tnitenin sag
tarafindaki kablo kutusu kapadini agin. Bu,
terminal blogunu ortaya gikaracaktrr.

o~ Onden gortinim

Terminal bloku

Kablo tesisati
kapadi

Vida
Kablo kelepgesi

Arkadan gorinim
dl (Valnizca bazi tiniteler
icin)

Vuruntu paneli

Klima / Kullanim Kilavuzu
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n Ic tinitenin montaiji

* Kabloyu kanal tipli Unitelere
baglamak igin, kanal borusunun
monte edilebilecedi bir yuva
olusturmak (zere biyuk plastik
vuruntu panelini gikarin.

* Bes damarli kabloya sahip Unite-
lerde, kablonun iginden cikabile-
cedi bir yuva olusturmak Uzere
ortadaki kigUk plastik vuruntu
panelini gikarin.

(i

* Plastik panelin elle ¢ikarimasi
ok zorsa, igneli burunlu pense
kullanin.

3. Terminal blogunun altindaki kablo kelepgesini
sokiin ve yan tarafa yerlestirin.

4. Unitenin arkasina bakacak sekilde, sol alt
taraftaki plastik paneli gikarin.

5. Sinyal telini Gnitenin arkasindan 6ne dogru bu
yuvadan besleyin.

6. Unitenin onine bakacak sekilde, teli i¢ Gnitenin
kablolama semasina gore badlayin, u pabucuna
baglayin ve her bir teli karsilik gelen terminaline
sikica vidalayin.

Uyari:

Elektrikli ve elektriksiz kablolari
karigtirmayin

A\

Bu tehlikelidir ve klima Unitesinin
arizalanmasina neden olabilir.

7. Her baglantiyi saglam oldugundan emin olmak
icin kontrol ettikten sonra, sinyal kablosunu
uniteye baglamak uzere kablo kelepgesini
kullanin. Kabloyu sikica vidalayin.

8. Unitenin onindeki tel kapai ve arkasindaki
plastik paneli yerine takin.

Kablolama hakkinda not:

Kablolama baglanti islemi, iinite-
ler ve bdlgeler arasinda bir miktar
farklilik gosterebilir.

(i

Adim 7: Borulari ve kablolari sarma

Borulari, tahliye hortumunu ve sinyal kablosunu
duvar deliginden gegirmeden once, yerden
tasarruf etmek, korumak ve yalitmak igin bunlari
bir araya getirmelisiniz (Bu, Kuzey Amerika'da
gecerli degildir).

1. Tahliye hortumunu, sogutucu akiskan borularini
ve sinyal kablosunu asagida gosterildigi gibi
demet haline getirin:

ic Unite

Unitenin
arkasindaki alan
Sogutucu akigkan
borulari

Yalitim band|

Sinyal teli Tahliye hortumu
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Tahliye hortumu altta olmalidir

Tahliye hortumunun demetin altinda oldugundan
emin olun. Tahliye hortumunu demetin Gsttine koy-
mak, tahliye tavasinin tasmasina neden olabilir, bu
da yangina veya su hasarina neden olabilir.

Sinyal kablosunu diger kablolarla i¢ ice gegirme-

yin

Bu ogeleri bir araya getirirken, sinyal kablosunu

baska herhangi bir kabloyla i¢ ice gegirmeyin veya

digimlemeyin.

2. Yapiskan vinil bant kullanarak, tahliye hortumunu
sogutucu akiskan borularinin alt tarafina takin.

3. Izolasyon bandi kullanarak, sinyal telini, sogutu-
cu akiskan borularini ve tahliye hortumunu sikica
birbirine sarin. Tim ogelerin demet haline getiri-
lip getirilmedidini bir kez daha kontrol edin.

Borularin uglarini sarmayin

Demetleri sararken, borunun uglarini ambalajindan
¢lkariimis halde tutun. Kurulum isleminin sonunda
kagaklari test etmek icin bunlara erismeniz gerekir
(bu kilavuzun Elektrik kontrolleri ve kagak kontrol-
leri bollimiine bakin).

Adim 8: i¢ iiniteyi monte edin

Dis {initeye yeni baglanti borulari taktiysaniz, aga-

gidakileri yapin:

1. Sogutucu akiskan borularini duvardaki delikten
zaten gegirdiyseniz, Adim 4'e gegin.

2. Aksi takdirde, kir veya yabanci maddelerin bo-
rulara girmesini onlemek igin sogutucu akiskan
borularinin uglarinin sizdirmaz oldugunu iki kez
kontrol edin.

3. Saniimis sogutucu akiskan borular, tahliye hor-
tumu ve sinyal telini duvardaki delikten yavasca
gegirin.

4. Ic Unitenin (st kismini, montaj plakasinin Ust
kancasina baglayn.

5. Unitenin sol ve sa{ taraflarina hafif bir basing
uygulayarak Unitenin montaja sikica baglandi-
gini kontrol edin. Unite sallanmamali veya kay-
mamalidir.

6. Esit basing kullanarak, Unitenin alt yarisina bas-
tinn. Unite, montaj plakasinin altindaki kancalara
gecene kadar asagi dogru itmeye devam edin.

7. Yine, Unitenin sol ve sag taraflarina hafif bir ba-
sing uygulayarak Unitenin sikica monte edilip
edilmedigini kontrol edin.

Klima / Kullanim Kilavuzu
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n Ic tinitenin montaiji

Sogutucu akiskan borulari zaten duvara gomii-

liyse, asadidakileri yapin:

1. Ic Gnitenin Ust kismini, montaj plakasinin Gst
kancasina baglayin.

2. Uniteyi desteklemek icin bir braket veya kama
kullanin, baylece sogutucu akiskan borularini,
sinyal kablosunu ve tahliye hortumunu bagla-
mak icin yeterli alan saglayin.

0° Kama
/

3. Tahliye hortumunu ve sodutucu akiskan bo-
rularini baglayin (talimatlar icin bu kilavuzun
Sogutucu Akigkan boru baglantisi bolimine
bakin).

4. Kagak testini gergeklestirmek igin boru baglanti
noktasini acik tutun (bu kilavuzun Elektrik kont-
rolleri ve kagak kontrolleri bllimiine bakin).

5. Kagak testinden sonra, badlanti noktasini yall-

tim bandi ile sarin.
6. Uniteyi destekleyen braketi veya kamay gikarin.

7. Esit basing kullanarak, Unitenin alt yarisina bas-

tirnn. Unite, montaj plakasinin altindaki kancalara
gegene kadar asagi dogru itmeye devam edin.

Unite ayarlanabilir 6zelliktedir

Montaj plakasindaki kancalarin, unitenin arkasin-
daki deliklerden daha kiiguk oldugunu unutmayin.
Gomulu borular i¢ Uniteye baglamak icin yeterli
alaniniz olmadigini tespit ederseniz, tinite modele
bagh olarak yaklasik 30-50 mm (1,18-1,96 ing) sola
veya sada ayarlanabilir.

30-50 mm
(118196 ing)

30-50 mm
(1,8-196ing)
« , T ]

Sola veya saga hareket
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n Dis Ginite montaji

Uniteyi yerel yasalara ve yonetmeliklere uyarak
kurun, farkli bolgeler arasinda biraz farklilik olabilir.

Ustte 60 cm (24 ing)

9.1 Kurulum talimatlari - dig
unite
Adim 1: Kurulum yerini segin

Dis Uniteyi kurmadan 6nce, uygun bir yer
secmelisiniz. Asagidakiler, Unite igin uygun bir yer
secmenize yardimel olacak standartlardir.

Uygun kurulum yerleri asagidaki standartlari

karsilar:

* Yukaridaki Kurulum Alani Gereksinimlerinde
gosterilen tim alan gereksinimlerini karsilar.

lyi hava sirkiilasyonu ve havalandirmaya
sahiptir

Saglam ve sert - yer Uniteyi destekler ve
sallanmaz

Uniteden gelen giirGiltii digerlerini rahatsiz
etmeyecektir

Uzun sureli dogrudan gunes 1sig1 veya
yagmurdan korunur

Kar yagisinin beklendigi yerlerde, buz
birikmesini ve bobin hasarini 6nlemek igin
Uiniteyi taban pedinin Gzerine yikseltin. Uniteyi,
ortalama biriken kar yagish alanin tizerinde
olacak kadar yliksege monte edin. Minimum

yukseklik 18 ing olmalidir

Uniteyi asagidaki yerlere monte etmeyin:

* Hava giris ve ¢ikislarini engelleyecek bir engele
yakin

* Halka acik bir sokada, kalabalik alanlara yakin
veya Uniteden gelen gurltintn bagkalarini
rahatsiz edecegi yerlerde

+ Sicak hava tahliyesinden zarar gorecek
hayvanlara veya bitkilere yakin

* Herhangi bir yanicr gaz kaynagina yakin
* BlyUk miktarda toza maruz kalan bir yerde

* Agin miktarda tuzlu havaya maruz kalan bir
yerde

Zorlu hava kosullari igin 6zel hususlar

Unite siddetli riizgara maruz kalirsa:

Uniteyi, hava ¢ikis fani riizgar yontine 90° agil

olacak sekilde takin. Gerekirse, asiri siddetli

riizgarlardan korumak igin tinitenin onine bir
bariyer insa edin.

Asagidaki Sekillere bakin.

Ruzgar
korumasi

Giiglii riizgar

Unite sik sik siddetli yagmur veya kara maruz
kaliyorsa:

Yagmurdan veya kardan korumak igin dnitenin
{izerine bir koruma inga edin. Unitenin etrafindaki
hava akisini engellememeye dikkat edin.

Unite sik sik tuzlu havaya maruz kaliyorsa (deniz
kenari):

Klima / Kullanim Kilavuzu
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Korozyona karsl koymak igin 6zel olarak
tasarlanmig dis tnite kullanin.

Adim 2: Tahliye baglantisini takin (sadece Isi
pompasi iinitesi)

Dis Uniteyi yerine civatalamadan once, tahliye
baglantisini Unitenin altina monte etmelisiniz.
Dis Unitenin tipine bagli olarak iki farkli tahliye
baglantisi turu oldugunu unutmayin.

Tahliye baglantisi lastik bir conta ile birlikte

geliyorsa (bkz. Sek. A), asadidakileri yapin:

1. Lastik contayi, dis Uniteye baglanacak tahliye
baglantisinin ucuna takin.

2. Tahliye baglantisini Unitenin taban tavasindaki
delige yerlestirin.

3. Tahliye baglantisini, Unitenin onune bakacak
sekilde yerine oturana kadar 90° dondurun.

4. Isitma modu sirasinda suyu Uniteden
yonlendirmek igin tahliye bagdlantisina bir tahliye
hortumu uzantisi (dahil degildir) baglayin.

Tahliye baglantisi lastik bir conta ile birlikte

gelmiyorsa (bkz. Sek. B), asagidakileri yapin:

1. Tahliye baglantisini Unitenin taban tavasindaki
delige yerlestirin. Tahliye baglantisi tiklayarak
yerine gecer.

2. Isitma modu sirasinda suyu Uniteden
yonlendirmek igin tahliye baglantisina bir tahliye
hortumu uzantisi (dahil degildir) baglayin.

(14 ]|
[=s |

S — Conta
1

Dis Ginitenin taban
tavasl deligi
*— Conta
- <
— Tahliye baglantisi

(A) (B)

Soguk iklimlerde:

Soguk iklimlerde, hizli su tahliyesi
saglamak i¢in tahliye hortumunun
mumkun oldugunca dik oldugun-
dan emin olun. Su gok yavas akr-
yorsa, hortumda donabilir ve Unite-
yi su basabilir.

(i

Adim 3: Dig Uiniteyi baglama

Dis nite zemine veya civata (M10) ile duvara
monte edilmis bir brakete sabitlenebilir. Unitenin
montaj tabanini asagidaki boyutlara gore
hazirlayin.

Unite montaj boyutlar

Asagida, farkli dis Unite boyutlarinin ve montaj
bacaklari arasindaki mesafenin bir listesi
bulunmaktadir. Unitenin montaj tabanini agagidaki
boyutlara gore hazirlayin.
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Hava girisi

Hava girisi

-

<’
7S
AR
AR
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Dis {inite boyutlar (mm)
GxYxD

Montaj boyutlari
A Mesafesi (mm)

B Mesafesi (mm)

681x434x285 (268'x17,1 'x11,2) 460 (18,1) 292 (11,5)
700x550%270 (27,5'x21,6'x10,6') 450 (17,7") 260 (10,2)
700x550%275 (27,5'x21,6'x10,8") 450 (17,7) 260 (10,2)
720x495%270 (28,3'x19,5'x10,6') 452(178) 255(100")
728x555%300 (28,7'x21,8'x11,8) 452(178) 302(11,9")
765x555%303 (30,1'x21,8'x11,9') 452(178) 286 (113"
770x555%300 (30,3'x21,8'x11,8) 487 (19.2) 298 (11,7)
805x554x330 (31,7'x21,8'x12.9") 511(20,1") 317(12.5)
800x554x333 (31,5'x21,8'13,1") 514(202) 340 (134"
845x702x363 (333'x27,6'x14:3") 540 (213" 350 (13,8
890x673x342 (35,0'x26,5'x135') 663 (26,1") 354(139)
946x810x420 (37,2'x31,9'x16,5') 673 (26,5) 403 (159"
946x810x410 (37,2'x31,9'x16,1") 673(26,5) 403 (159)

Uniteyi zemine veya beton montaj platformuna

monte edecekseniz, agadidakileri yapin:

1. Dort genisletme civatasinin konumunu boyut
Gizelgesine gore isaretleyin.

2. Genigletme civatalar igin deliklere deliklere 6n
delme islemi uygulayin.

3. Her genisletme civatasinin ucuna bir somun
yerlestirin.

4. Genigletme civatalarini 6nceden delinmis
deliklere cakin.

5. Somunlarr genisletme civatalarindan gikarin ve
dis Uniteyi civatalarin Uzerine yerlestirin.

6. Her genisletme civatasina pul koyun, ardindan
somunlari degistirin.

7. Bir anahtar kullanarak, her somunu sikisana
kadar sikin.

Uniteyi duvara monte edilmis bir brakete monte
edecekseniz, asagidakileri yapin:

Uyart:

Duvarin kati tudla, beton veya ben-
zer sekilde gucli malzemeden ya-
pildidindan emin olun. Duvar, {ini-
tenin agirhginin en az dort katini
destekleyebilmelidir.

A\

Uyari:

Beton delinirken, koruyucu gozliik
her zaman onerilir.

1. Ayrac deliklerinin konumunu boyut gizelgesine
gore isaretleyin.

2. Genisletme civatalari igin deliklere on delme
islemi uygulayin.

3. Her genisletme civatasinin ucuna bir pul ve
somun yerlestirin.

4. Genisletme civatalarini, montaj braketlerindeki
deliklerden gegirin, montaj braketlerini yerine
yerlestirin ve genisletme civatalarini duvara
gakin.

5. Montaj braketlerinin diiz olup olmadigini kontrol
edin.

104/TR
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6. Uniteyi dikkatlice kaldirin ve montaj bacaklarini
braketlere yerlestirin.

7. Uniteyi braketlere sikica civatalayin.

8. Izin veriliyorsa, titresimleri ve guriiltiyd
azaltmak igin Uniteye lastik contalar takin.

Adim 4: Sinyal ve giic kablolarini baglama

Dis Unitenin terminal blogu, nitenin yan
tarafindaki bir elektrik kablolama kapagi ile
korunmaktadir. Kablolama kapaginin ic kismina
kapsamli bir kablolama semasi basilmistir.

a. Tel siyincilar kullanarak, lastik sirti kablonun her
iki ucundan siyirarak igindeki tellerin yaklasik 40
mm'sini (1,57 ing) ortaya gikarin.

b. Izolasyonu tellerin uglarindan siyinn.

c. Bir tel kivirici kullanarak, tellerin uglarindaki u
pabuglarini kivirin.

Elektrikli kabloya dikkat edin

Kablolart kivinirken, Elektrikli ("L') Teli diger
tellerden net bir sekilde ayristirdiginizdan emin
olun.

Uyart:

Herhangi bir elektrik veya
kablolama galismasi
gerceklestirmeden dnce, sisteme
giden ana giicii kapatin.

A\

1. Kabloyu baglantr igin hazirlayin:
Dogru kablo kullanin

Litfen dogru kabloyu segin ve 95. sayfadaki
“Kablo tipleri” bolimine bakin.

Dogru kablo boyutunu segme

Gerekli giig kaynag kablosunun, sinyal
kablosunun, sigortanin ve anahtarin boyu, Unitenin
maksimum akimina gore belirlenir. Maksimum
akim, Unitenin yan panelinde bulunan isim
plakasinda belirtilmistir.

Kuzey Amerika'da, IUtfen tnitenin
isim plakasinda belirtilen
Minimum izin Verilen Devre
Akim Siddetine gore dogru kablo

(i

boyutunu segin.

Uyari:

Tiim kablolama galigmalari,
kesinlikle dis tinitenin tel
kapaginin iginde bulunan
kablolama semasina uygun
olarak yapilmalidir.

A\

2. Elektrik kablolama kapagini sokin ve ¢ikarin.

3. Terminal blogunun altindaki kablo kelepgesini
sokin ve yan tarafa yerlestirin.

4. Teli kablolama semasina gore baglayin ve
her telin u pabucunu ilgili terminaline sikica
vidalayin.

5. Her baglantinin gtivenli oldugundan emin olmak
icin kontrol ettikten sonra, yagmur suyunun
terminale akmasini onlemek igin kablolari
etrafa baglayin.

6. Kablo kelepcesini kullanarak, kabloyu uniteye
sabitleyin. Kabloyu sikica vidalayin.

Klima / Kullanim Kilavuzu
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7. Kullaniimayan telleri PVC elektrik bandrile
yalitin. Bunlari herhangi bir elektrikli veya metal
parcaya dokunmayacak sekilde dizenleyin.

8. Unitenin yan tarafindaki tel kapagji yerine takin
ve yerine vidalayin.

Not: Kablo kelepcesi asagidaki
gibi gérintyorsa, lutfen telin
gapina gore uygun gegis deligini
Segin.

‘ = =Tlrnak

Ug delik boyutu: Kiigiik, biiyiik, orta

TR

Kablo yeterince sabitlenmediginde, saglamlastirmak
icin, sikica kelepgelenebilmesi icin tokayi kullanin.

Kuzey Amerika'da
1. 3 viday! gevseterek tel kapag Uniteden gikarin,

2. Kanal panelindeki kapaklari sokin.

3. Kanal borularini (dahil degildir) gegici olarak
kanal paneline monte edin.

4. Hem gli¢ kaynagini hem de algak gerilim
hatlarini terminal blogundaki ilgili terminallere
dlizgn bir sekilde baglayin.

5. Uniteyi yerel yasalara uygun olarak topraklayin.

6. Her kabloyu, kablolama igin gerekli uzunluktan
birkag in¢ daha uzun olacak sekilde
boyutlandirdiginizdan emin olun.

7. Kanal borularini sabitlemek igin kilit somunlari
kullanin.

Terminal bloku

Baglanti kablosu

ol letken paneli

Kablo Tesisat Kapagi

Litfen telin capina gore uygun gegis deligini segin.
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Sogutucu akigkan boru baglantisi

Sogutucu akiskan borularini badlarken, belirtilen Boru uzunlugu hakkinda not

sogutucu akiskan digindaki maddelerin veya gazla- Sogutucu  akiskan  borularinin
rn Gniteye girmesine izin vermeyin. Diger gazlarin uzunlugu, Gnitenin- performansini
veya maddelerin olmasi, tnitenin kapasitesini di- ve enerji verimliligini etkileyecektir.
strlr ve sogutma dongtistinde anormal derecede Nominal verimlilik, boru uzunlugu
yksek basinca neden olabilir. Bu patlamaya ve 5 metre (16,5ft) olan Unitelerde
yaralanmaya neden olabilir test edilir (Kuzey Amerika'da stan-

dart boru uzunlugu 7,5 mdir (25).

m Titresimi ve asin gurdltuyl en aza
indirmek igin minimum 3 metrelik
bir boru calismas! gereklidir. Ozel
tropikal bolgelerde, R290 sogutucu
akiskan modelleri icin, sogutucu
akiskan eklenemez ve maksimum
sogutucu akiskan borusu uzunlu-
du 10 metreyi (32,8ft) gegmeme-
lidir.

Borularin maksimum uzunlugu ve dusme ytiksek-
ligi ile ilgili zellikler igin asagidaki tabloya bakin.

Unite modeli bagina sogutucu akigkan borularinin maksimum uzunlugu ve diisme yiiksekligi

Maks. diisme

Kapasite (BTU/sa) Maks. uzunluk (m) yiiksekligi (m)
<15.000 25 (82 ft) 10(3311)
RAT0A, R32 Pargal >15.000 ve < 24.000 30 (98,57 20 (66 )

invertor klima

>24,000 ve < 36.000 50 (164 ft) 25 (82 ft)
, <18.000 10 (33 ft) 5(16 ft)
E“Zrﬁg’ab't hizh paral >78.000 ve < 21.000 15 (49 i) 8(261)
>21.000 ve < 35.000 20 (66 ft) 10(3311)
R410A, R32 Sabit hizl <18.000 20 (66 f1) 8 (26 ft)
parcali klima >18.000 ve < 36.000 25 (82 ft) 10 (33 ft)
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Sogutucu akigkan boru baglantisi

10.1 Baglanti talimatlari — sogu-
tucu akigkan borulari

Adim 1: Borular kesme

Sogutucu akiskan borulari hazirlarken, bunlari diiz-
gun bir sekilde kesmek ve konik hale getirmek igin
ekstra 6zen gosterin. Bu, verimli galismayi sagla-
yacak ve gelecekteki bakim ihtiyacini en aza indi-
recektir.

1. Ic ve di Uniteler arasindaki mesafeyi 6lgin.

2. Bir boru kesici kullanarak, boruyu dlctilen mesa-
feden biraz daha uzun kesin.

3. Borunun mukemmel 90° agiyla kesildiginden
emin olun.
v X X X

00 Egik Kaba Egi

Kesme islemi sirasinda boruyu de-
forme etmeyin:

Kesme islemi sirasinda boruya
zarar vermemeye, onu ezmemeye
veya deforme etmemeye ekstra
dikkat edin. Bu, Unitenin Isitma
verimliligini blyuk olcude azalta-
caktr.

Adim 2: Capaklari ¢ikarma

Capaklar, sogutucu akiskan boru baglantisi-
nin hava gegirmez sizdirmazlhigini etkileyebilir.

Tamamen ¢ikariimalari gerekir.

1. Gapaklarin boruya diismesini 6nlemek igin boru-

yu asagi dogru bir agiyla tutun.

2. Bir rayba veya ¢apak alma aleti kullanarak, boru-
nun kesilmis bolumindeki tim gapaklari gikarin.

Rayba

Asagi yonde

Adim 3: Konik boru uglari

Hava gegirmez bir sizdirmazlik elde etmek icin uy-
gun konik olugturma sarttrr.

1. Gapaklar kesilmis borudan gikardiktan sonra,
yabanci maddelerin boruya girmesini onlemek
icin uglar PVC bantla kapatin.

2. Boruyu yalitim malzemesiyle kiliflayin.

3. Borunun her iki ucuna konik somunlarr yerlesti-
rin. Dogru yone baktiklarindan emin olun, gunku
konik olusturduktan sonra onlari takamaz veya
yonlerini degistiremezsiniz.

Konik somun

Bakir boru

4. Konik olugturma ¢alismasini yapmaya hazir
oldugunuzda PVC bandi borunun uglarindan
gikarin.

5.Borunun ucundaki konik formu kelepgeleyin.
Borunun ucu, asagidaki tabloda gosterilen bo-
yutlara uygun olarak konik formun kenarini as-
malidr.
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Sogutucu akigkan boru baglantisi

Konik formu asan boru uzantis

Borunun dis gapl A (mm)

(mm) Min. Maks.
0635(0025) |07(00275)  |13(005)
0952(00375) |10(004) 16 (0,063)
0127(005) | 10(004) 18(0,07)
016(©063)  |20(0078) | 22(0086)
019(0075)  |20(0078) | 24(0094)

Konik form
WA
o

Boru

6. Konik olusturma aletini formun (izerine
yerlestirin.

7. Boru tamamen konik olana kadar konik aletinin

kolunu saat yoninde gevirin.

8. Konik olusturma aletini gikarin ve konik
formunu alin, ardindan borunun ucunu
catlaklara ve hatta konik olusumuna karsi
kontrol edin.

Adim 4: Borular baglama

Sogutucu akigkan borularini baglarken, asir tork
kullanmamaya veya borulari herhangi bir sekilde
deforme etmemeye dikkat edin. Once dusik
basincli boruyu, sonra yuksek basingli boruyu
baglamalisiniz.

Minimum biikme yaricapi

Baglayict sogutucu akiskan borularini bikerken,
minimum bikme yaricapi 10 cm(dir.

Borulari i¢ iiniteye baglamak icin talimatlar
1. Baglayacaginiz iki borunun merkezini hizalayin.

I¢ Unitenin borular Konik somun Boru

2. Konik somununu elle mimkin oldugunca siki
sikin.

3. Bir anahtar kullanarak, somunu tnite
borusunun tzerinde tutun.

4. Unite borusu tizerindeki somunu sikica
kavrarken, konik somunu asagidaki Tork
gereksinimleri tablosundaki tork degerlerine
gore sikmak icin bir tork anahtar kullanin. Konik
somunu hafifce gevsetin, sonra tekrar sikin.

Klima / Kullanim Kilavuzu
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Sogutucu akigkan boru baglantisi

Tork gereksinimleri

Borunun dig capi  Sikma torku (N-cm) Konik boyutu (B) (mm)  Konik sekli

(mm)

0635(0025)  |18~20(180~200kgf.cm) | 84~87 (0,33~0,34")

0952(00375) |32~39(320~390kgf.cm)  |132~135(0,52~0,53")
( ) 162165 (064~0,65"

(

0127(@05) | 49~59 (490~590kgf.cm ( )
0160063 57~71(570~710kgfem) | 19,2~197 (0,76~0,78")
919(9075) 67~101 (670~1010kgf.cm) | 23,2~237 (091~093")

WR0.4~0.8

6. Konik somunu hafifce gevsetin, sonra tekrar

Asiri tork kullanmayin: sikin.

Agin kuvvet somunu kirabilir veya | 7y alan boruicin 3 ile 6 arasindaki adimlari
[i] sodutucu akiskan borularina zarar yineleyin.

verebilir. Yukaridaki tabloda gos-

terilen tork gereksinimlerini agsma-

malisiniz.

Valfin ana govdesini kavramak
[i] icin anahtar kullanin:
o Konik  somunun  sikilmasindan
10.2 BOEUIa” d"?’ F'"'te¥e gelen tork, valfin diger parcalarini
baglamak igin talimatlar clkarabilr.

1. Kapagi, dig Unitenin yan tarafindaki paketli
valften sokiin.

2. Valflerin uglarindan koruyucu kapaklari gikarin.

3. Konik boru ucunu her bir valfle hizalayin ve
konik somununu elle mumkun oldugunca siki
bir sekilde sikin.

4. Bir anahtar kullanarak, valfin govdesini tutun.
Servis valfini kapatan somunu tutmayin.

Valf kapag

5. Valfin govdesini sikica kavrarken, konik somunu
dogru tork degerlerine gore sikmak icin bir tork
anahtari kullanin.
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Hava bosaltimi

11.1 Hazirhklar ve onlemler

Sogutucu akiskan devresindeki hava ve yabanc
maddeler, basingta anormal artiglara neden olabi-
lir, bu da klimaya zarar verebilir, verimliligini dUstre-
bilir ve yaralanmaya neden olabilir. Sogutucu akig-
kan devresini bosaltmak igin bir vakum pompasi
ve manifold gostergesi kullanin, yogusmayan gaz
ve nemi sistemden ¢ikarin.

Bosaltim, ilk kurulumda ve Unitenin yeri degistirildi-

ginde yapiimalidir.

Bosaltim gerceklestirmeden dnce

* ic ve dis Uniteler arasindaki baglanti borularinin
diizgun bir sekilde baglandigindan emin olun.

* TUm kablolarin dizgin baglandigindan emin
olun.

11.2 Bosaltim talimatlar

1. Manifold gostergesinin dolum hortumunu, dis
unitenin dusuk basing valfindeki servis portuna
baglayin.

2. Manifold gostergesinden vakum pompasina
baska bir dolum hortumu baglayin.

3. Manifold gdstergesinin Distk Basing tarafini
acin. Yiiksek Basing tarafini kapall tutun.

4. Sistemi bosaltmak igin vakum pompasini agin.

5. Vakumu en az 15 dakika boyunca veya Bilesik
Metre -76cmHG (-10°Pa). okuyana kadar galis-
tirn.

Manifold gostergesi

Bilesik gostergesi | Baging géstergesi

Basing hortumu/ —|
Dolum hortumu

Diistik basingl valf

6. Manifold gostergesinin Dustk Basing tarafini kapa-
tin ve vakum pompasini kapatin.

7. 5 dakika bekleyin, ardindan sistem basincinda her-
hangi bir degisiklik olup olmadigini kontrol edin.

8. Sistem basincinda bir degisiklik varsa, kagakla-
rin nasil kontrol edilecedi hakkinda bilgi icin Gaz
Kacadi Kontroli bolimine bakin. Sistem basin-
cinda bir dedisiklik yoksa, kapagi paketli valften
(yiiksek basing valfi) sokiin. Altigen anahtari paketli
valfe (yiiksek basing valfi) takin ve anahtari saat
yondnun tersine 1/4 donlsle cevirerek valfi agin.
Gazin sistemden gikmasini dinleyin, ardindan 5 sa-
niye sonra valfi kapatin.

9. Basingta herhangi bir degisiklik olmadigindan emin
olmak i¢in Basing Gostergesini bir dakika boyunca
izleyin. Basing Gostergesi atmosferik basingtan bi-
raz daha yiksek bir degeri gostermelidir.

10.Dolum hortumunu servis baglanti noktasindan
Glkarin.

Valf sapi

Klima / Kullanim Kilavuzu

111 /TR



Hava bosaltimi

11.Altigen anahtar kullanarak, hem yiiksek basing
hem de diistik basing valflerini tamamen agin.

12.Her (i valfteki (servis portu, yiiksek basing, di-
siik basing) valf kapaklarini elle sikin. Gerekirse
bir tork anahtar kullanarak daha da sikabilirsi-
niz.

Valf saplarini yavasca agin:

Valf saplarini agarken, altigen
anahtarl tapaya carpana kadar ce-
virin. Valfi daha fazla agmaya zor-
lamaya caligmayin.

(i

11.3 Sogutucu akigkani ekleme
hakkinda not

Bazi sistemler boru uzunluklarina bagl olarak
ek dolum gerektirir. Standart boru uzunlugu ye-
rel yonetmeliklere gore degisir. Ornegin, Kuzey
Amerika'da standart boru uzunlugu 7,5 mdir (25').
Diger alanlarda, standart boru uzunlugu Sm'dir
(16'). Sogutucu akiskan, dis tnitenin distik ba-
sing valfindeki servis portundan doldurulmalidr.
Doldurulacak ek sogutucu akiskan asagidaki for-
mul kullanilarak hesaplanabilir:

Boru uzunluguna gore ilave sogutucu akigkan

Baglanti borusu Hava alma

Ek sogutucu akigkan

uzunlugu (m)
< Standart boru uzunlugu

yontemi
Vakum pompasi

Veri yok

Sivi tarafi: @ 9,52 (@ 0,375")
R32:

> Standart boru uzunlugu

Vakum pompas!

Sivi tarafi: @ 6,35 (@ 0,25")
R32:

(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 12g/m
(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 0,130Z/ft
R290:

(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 10g/m
(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 0,100Z/ft
R410A:

(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 15g/m
(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 0,160Z/ft
R22:

(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 20g/m

(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 0,210Z/ft

(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 24g/m

(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x
0260Z/ft

R290:
(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 18g/m

(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x
0,190Z/ft

R410A:
(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 30g/m

(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x
0,320Z/ft

R22:
(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x 40g/m

(Boru uzunlugu - standart uzunluk) x

04207/t
R290 sogutucu akigkan Unitesi igin, doldurulacak 5

toplam sogutucu akigkan miktar asagidakilerden Uya”-

fazla degildir: 387g (<=9000Btu/sa), 4479 y o
(>9000Btu/sa ve <=12000Btu/sa), 547 S%grumt“?: akigkan tiplerini ka:
(>12000Btu/sa ve <=18000Btu/sa), 632g fistirmayin.

(>18000Btu/sa ve <=24000Btu/sa).
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Elektrik ve gaz kagak kontrolleri

12.1 Test galistirmasindan 6nce

Test calistirmasini yalnizca asagidaki adimlar ta-
mamladiktan sonra gerceklestirin:

* Elektrik giivenlik kontrolleri — Unitenin elektrik
sisteminin glvenli oldugunu ve dizgin galistigr-
ni onaylayin

* Gaz kagagi kontrolleri — Tim konik somunu
baglantilarini kontrol edin ve sistemin kagak
yapmadigini onaylayin

* Gaz ve sivi (yliksek ve disiik basing) valflerinin
tamamen agik oldugunu dogrulayin

12.2 Elektrik giivenlik kontrol-
leri

Kurulumdan sonra, tim elektrik kablolarinin yerel

ve ulusal yonetmeliklere ve Kurulum Kilavuzuna

uygun olarak kuruldugunu onaylayin.

12.2.1 Test ¢alistirmasindan 6nce

Topraklama g¢aligmasini kontrol edin

Topraklama direncini gorsel olarak inceleye-

rek ve topraklama direnci test cihazi ile olgin.
Topraklama direnci 0,1Q'dan az olmalidir.

Bu, Kuzey Amerika'daki baz yerler
icin gerekli olmayabilir.

(i

12.2.2 Test ¢aligtirmasi sirasinda

Elektrik kagagi olup olmadigini kontrol edin

Test calistirmasi sirasinda, kapsamli bir elektrik
kacak testi gerceklestirmek icin bir elektroprob ve
multimetre kullanin.

Elektrik kacag tespit edilirse, Uniteyi derhal kapatin
ve kagagin nedenini bulmak ve cozmek igin lisansli
bir elektrikgiyi arayin.

(i
A\

Bu, Kuzey Amerika'daki bazi yerler
icin gerekli olmayabilir.

Uyarl- elektrik garpmasi riski

Tiim kablolar yerel ve ulusal
elektrik yasalarina uygun olmali
ve lisansli bir elektrikei tarafindan
kurulmalidir.

Klima / Kullanim Kilavuzu
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Elektrik ve gaz kacgak kontrolleri

12.3 Gaz kagagi kontrolleri

Gaz kagaklarini kontrol etmek igin iki farkli yontem
vardrr.

Sabunlu su yontemi

Yumusak bir firga kullanarak, i¢ tnite ve dis Unite-

deki tim boru baglanti noktalarina sabunlu su veya

sivi deterjan uygulayin. Kabarciklarin varligi bir ka-

gak oldugunu gosterir.

Kagak algilama yontemleri
Kagak dedektori kullaniyorsaniz, dogru kullanim
talimatlari igin cihazin kullanim kilavuzuna bakin.

Gaz kagag kontrolleri yapildiktan sonra

Tim boru baglanti noktalarinin kagak yapmadigini
onayladiktan sonra, dis tnitedeki valf kapagini de-
Gistirin.

I tinitenin kontrol noktasi

Dis dnitenin kontrol noktasi

A: Disk basingl kesme valfi
B: Yiiksek basingli kesme valfi
C ve D: Ig iinite konik somunlari
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Test Calistirmasi

13.1 Test ¢aligtirmasi talimatlari
Test calistirmasini en az 30 dakika boyunca ger-
ceklestirmelisiniz.

1. Uniteye elektrik baglayin.

2. Acmak icin uzaktan kumandadaki AGMA/
KAPAMA diigmesine basin.

3. Asadidaki islevler arasinda teker teker gezinmek
icin MOD diigmesine basin:

* SERIN — Mimkiin olan en diisiik sicakligi segin

* ISl = Mumkun olan en yuksek sicakligi segin

4. Her islevin 5 dakika galismasina izin verin ve
asagidaki kontrolleri gergeklestirin:

Gergeklestirilecek
kontrollerin listesi

Elektrik kagad yok

Basarili/Basarisiz

Unite diizgiin topraklanmig

Tim elektrik terminalleri diizglin
bir sekilde kaplanmig

Ic ve dis tniteler saglam bir
sekilde monte edilmis

Hicbir boru baglanti noktas!

kagak yapmiyor Dis (2)

Su, tahliye hortumundan diizglin
bir sekilde tahliye ediliyor

Tim borular uygun sekilde
yalitimig

Unite SERIN islevini diizgiin bir
sekilde yerine getiriyor

Unite IS islevini diizgtin bir
sekilde yerine getiriyor

i¢ iinite panjurlan diizgiin
donyor

Boru baglantilarini iki kez kontrol edin

Calisma sirasinda, sogutucu akiskan devresinin

basinci artacaktr. Bu, ilk kagak kontrolintiz si-

rasinda bulunmayan kagaklar ortaya cikarabilir.

Test Calistirmasi sirasinda tim sogutucu akigkan

boru baglanti noktalarinda kagak olmadigini iki kez

kontrol etmek i¢in zaman ayirin. Talimatlar igin Gaz
kagagi kontrolii bolimine bakin.

5. Test calismasi basariyla tamamlandiktan ve
Gergeklestirilecek Kontroller Listesindeki tim
kontrol noktalarinin BASARILI OLDUGUNU onay-
ladiktan sonra, asagidakileri yapin:

a. Uzaktan kumanday! kullanarak, Uniteyi nor-
mal galisma sicakligina geri dondurn.

b. izolasyon bandi kullanarak, i¢ tinite kurulum
islemi sirasinda agikta biraktiginiz i¢ sogutu-
cu akiskan boru baglantilarini sarin.

Ortam sicakligi 16 °C'nin (60 °F) altindaysa

Ortam sicakligi 16 °C'nin altinda oldugunda SERIN

islevini agmak i¢in uzaktan kumandayr kullana-

mazsiniz. Bu ornekte, SERIN islevini test etmek icin

Manuel kontrol dugmesini kullanabilirsiniz.

1. I¢ tinitenin 6n panelini kaldirn ve yerine oturana
kadar kaldirin.

2. Manuel kontrol digmesi, Unitenin sag tarafinda
bulunur. SERIN islevini segmek igin 2 kez basin.

3. Test Calistirmasini normal sekilde gerceklesti-

=

i¢ inite uzaktan kumandaya yanit
veriyor

| i
T ¢ C U U 1 ¢ T A

Manuel kumanda digmesi

Klima / Kullanim Kilavuzu
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Avrupa atma ilkesi

Bu cihaz sogutucu akigkan ve potansiyel olarak
tehlikeli diger maddeleri igerir. Yasalar, bu cihazin
atilmasi sirasinda 0zel toplamayi ve muameleyi
gerektirir. Bu Urlini evsel atik veya siniflandinima-
mis kentsel atik olarak atmayin.

Bu cihazi atarken, asagidaki secenekleriniz mev-
cuttur:

- Cihazin atilmast, 0zel kentsel elektronik atik
toplama tesisinde gerceklestirilir.

- Yeni bir cihaz satin alirken, satici eski cihaz
ucretsiz olarak geri alacaktrr.

- Uretici eski cihazi Ucretsiz olarak geri ala-
caktrr,

- Cihazi sertifikall hurda metal saticilarina
satin.

(i

Ozel uyari: Bu cihazin ormana
veya diger dogal ortamlara
atilmasi sagliginizi tehlikeye atar
ve gevre igin kotudur. Tehlikeli
maddeler yeralti suyuna sizabilir
ve besin zincirine girebilir.

Bu sembol, bu Griiniin hizmet émriiniin sonunda
diger ev atiklarr ile birlikte atilmamasi gerektigini
gosterir. Kullaniimis cihaz elektriksel ve elektronik
cihazlarin geri donustimu igin resmi bir toplama
noktasina iade edilmelidir. Bu toplama sistemlerini
ogrenmek icin, ltitfen yerel yetkililerle veya Urinin
satin alindigi perakendeci ile iletisime gegin. Her bir
ev, eski cihazlarin geri kazanilmasi ve geri dontisU-
munde onemli bir rol Ustlenir. Kullaniimis cihaziniz
uygun bir sekilde bertaraf edilmesi, cevreye ve in-
san sagli§ina verebilecegi potansiyel negatif etkile-
rin engellenmesine yardimel olacaktir.
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Kurulum talimatlari

15.1 F-Gazi talimati

Bu Urlin florlanmis sera gazlarini igerir.

Florlanmis sera gazlari, hava gegirmez sekilde ka-
patiimis ekipmanlarda bulunur.

Ekipmanin kurulumu, servisi, bakimi, onarimi, ka-
cak veya hizmet disi birakma kontrolleri ve (riin
geri dondstmd, ilgili sertifikalara sahip gercek ki-
siler tarafindan yapilmalidir,

Sistemde bir kagak tespit sistemi kurulu ise, kagak
kontrolleri en az 12 ayda bir yapimali, sistemin
dlizgln calistigindan emin olun.

UrUnUn kagak kontrollerinin yapilmasi gerekiyorsa,
Inceleme donguisunu belirtilmeli, kagak kontrolleri-
nin kayitlari olusturmali ve kaydedilmelidir.

Hava gegirmez olarak kapatiimig
ekipmanlar, yerel klima, pencere

klimasi ve nem alma cihazi igin,
florlanmig sera gazlarinin CO2 es-

degeri 10 tondan azsa, kagak kont-

rolleri yapmamalidir.

Klima / Kullanim Kilavuzu
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Teknik dzellikler

BEVPG
Model adi i(; linite BEVPG 095 BEVPG 125 BEVPG 180 BEVPG 240
Dig iinite BEVPG 096 BEVPG 126 BEVPG 181 BEVPG 241
Sogutucu akiskan R32 R32 R32 R32
(Tgo)plam Sogutucu Akiskan Miktar 470 520 1100 1450
GWP 675 675 675 675
€02 esdegeri (ton) 0320 0,350 0743 0979
Anti-Elektrik Sinifl Sinif | Sinifl Sinif
klim Sinif T T T T
Isitma Tipi Isi Pompasi Is Pompasi Isi Pompasi Isi Pompasi
Gl Beslemesi Baglantisi Dis ortam Dis ortam Disg ortam Dis ortam
Ptasarim C (kw) 26 35 53 70
Ptasanim H (k) 2,3 (AB Ortalama 2,8 (AB Ortalama 4,2 (AB Ortalama 4,9 (AB Ortalama
Sezon) Sezon) Sezon) Sezon)
SEER/AEER/AGirik EER (W/W) 7,0 (SEER, EU) 6,4 (SEER, EU) 7,0 (SEER, EU) 6,4 (SEER, EU)
somparpmgnez | G| | o
Enerji Seviyesi-Sogutma A++ (AB) A++ (AB) A++ (AB) A++ (AB)
Enerii SeviyesHsima A+ (ASB Ortalama A+ (ABOrtalama | A+ (ABOrtalama | A+ (ABOrtalama
ezon) Sezon) Sezon) Sezon)
X{/I\vl?])Enerji Tiiketimi - Sodutma 130 191 %65 383
Yillik Enerji Tiketimi - Isitma (kWh) 790 980 1470 1715
Referans tasarim kosulunda
SCOP hesaplamasi igin agiklanan 2124 2,266 33 40
kapasite (kW)
Referans tasarim kogulunda SCOP
hesaplamast igin varsayilan yedek 0,176 0,534 09 09
Isitma kapasitesi (kW)
(Ex)ktrikli Isiticinin Elektrik Gicu / / / /
Sogutma Gticti Girigi (W) 800 1300 1550 2420
Isitma Giicd Girigi (W) 880 1090 1630 2130
e — R
Sogutma Galisma Akimi (A) 35 58 6,7 105
Isitma Galisma Akimi (A) 38 48 71 93
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Teknik zellikler

i(; linite BEVPG 095 BEVPG 125 BEVPG 180 BEVPG 240
Model ad Dis linite BEVPG 096 BEVPG 126 BEVPG 181 BEVPG 241

%]Bri')m Basinci Seviyesi - ¢ Unite 37/32/25 105/375/24 MBI | 4637734521
UGrL:irtLgt(L:jg/a\)Slnm Seviyesi - Dis 55 55 57 60
Hava akis hacmi (m?/sa) 460/330/260 570/490/450 800/600/500 1090/770/610
Nominal Gug Girigi-EN 60335(W) 2150 2150 2500 3700
Nominal Akim Girisi-EN 60335(A) 10 10 13 19
I¢ Unite Direng Sinifi IPX0 IPX0 IPX0 IPX0
Dis Unite Direng Sinifi IPX4 [PX4 IPX4 IPX4
Yksek Basing Borusu Gapi (mm) 6,35mm(1/4in) 6,35mm(1/4in) 6,35mm(1/4in) 9,52mm(3/8in)
Disiik Basing Borusu Gapr (mm) 9,52mm(3/8in) 9,52mm(3/8in) 12,7mm(1/2in) 15,9mm(5/8in)
?rﬁfngay”a@' Kablosu ozellg 31 5mm2 31 5mm2 31 5mm2 3%2,5mm2
¢ ve Dig Baglanti Kablosu (mm?) 5%1,5mm2 5+1,5mm2 5%1,5mm2 5%2,5mm?2
Maks. yiikseklik (m) 10 10 20 25
Maks. boru uzunlugu (m) 25 25 30 50
ilave Gaz Miktar (g/m) 12 12 12 24
ic Unite (GxYxD) mm 726x291x210 802x295x200 971x321x228 1082x337x234
Dig Unite (GxYxD) mm 720x495x270 720x495x270 805x554x330 890x673x342
i¢ Unitenin Net Agirligi (kg) 77 82 12,0 14,5
Dig Unitenin Net Agirligi (kg) 210 21,0 320 430

Not:

1. Teknik 6zellikler, nominal galisma kosullarina gore hesaplanan standart degerlerdir, Farkli galisma
kosullarinda degisiklik gosterirler.

2. Sirketimizde hizli teknik iyilestirmeler gergeklestiriimektedir. Tlm teknik veri degisiklikleri igin onceden

bildirim yapilacaktir. Litfen klimanin Gzerindeki isim levhasini okuyun.

Lutfen Urtn Fisi brostrtinden 206/2012 sayili Yonetmelik geregince sunulan ayrintili triin bilgilerine

bakin.

Klima / Kullanim Kilavuzu
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Teknik zellikler

BEEPG
Model ad: i¢ tinite BEEPG 095 BEEPG 125 BEEPG 180
Disg linite BEEPG 096 BEEPG 126 BEEPG 181

Sogutucu akiskan R32 R32 R32
Toplam Sogutucu Akiskan Miktari (g) 620 620 1100
GWP 675 675 675
€02 esdegeri (ton) 0419 0419 0,740
Anti-Elektrik Sinif | Sinif | Sinif |
Klim Sinifi il T T
Isitma Tipi Is Pompasi Isi Pompasi Isi Pompasi
GUg Beslemesi Baglantisi Dis ortam Dis ortam Dis ortam
Ptasarim C (kw) 26 35 50
Ptasarim H (kw) 2,4 (AB Ortalama Sezon) | 2,6 (AB Ortalama Sezon) | 3,4 (AB Ortalama Sezon)
SEER/AEER/AGirlik EER (W/W) 88 (SEER, AB) 85 (SEER, AB) 8,5 (SEER, AB)
SCOP/ACOP/AQrlik EER (W/W) 4,6 (SCOP AB Ortalamasi) | 4,6 (SCOP, AB Ortalamasi) | 4,6 (SCOP, AB Ortalamasi)
Enerji Seviyesi-Sogutma A+++ (AB) A+++ (AB) A+++ (AB)
Enerji Seviyesi-Isitma A++ (AB Ortalama Sezon) | A++ (AB Ortalama Sezon) | A++ (AB Ortalama Sezon)
Yillik Enerji Ttiketimi - Sogutma (kWh) 103 144 206
Yillik Enerji Ttiketimi - Isitma (kWh) 730 791 1035
ﬁ:;gﬁgfnt:;igm :;if;ﬁgﬂakisgjte () 22 (Ortalama Sezon) 2,1 (Ortalama Sezon) | 3,292 (Ortalama Sezon)
Referans tasarim kosulunda SCOP
hesaplamast igin varsayilan yedek Isitma 0,2 (Ortalama Sezon) 0,5 (Ortalama Sezon) | 0,108 (Ortalama Sezon)
kapasitesi (kW)
ElektrikliIsiticinin Elektrik Gicd (W) / / /
Sogutma Gucl Girisi (W) 628 1005 1460
Isitma Giicli Girigi (W) 651 977 1440
Gerilim/Frekans (V/Hz) 220V-240V,50Hz, 1Ph 220V-240V,50Hz, 1Ph 220V-240V,50Hz, 1Ph
Sogutma Galisma Akimi (A) 273 43 6.2
Isitma Galigma Akimi (A) 283 42 6.3
Giirliltli Basinci Seviyesi - i Unite (dBA) 37/31/22/19 39/33/22/21 43/38.5/315
Giirliltl Basinci Seviyesi - Dig Unite (dBA) 54 54,5 56
Hava akis hacmi (m*/sa) 560/360/300 630/520/370 800/600/500
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Teknik zellikler

Model adi i(; linite BEEPG 095 BEEPG 125 BEEPG 180
Dig linite BEEPG 096 BEEPG 126 BEEPG 181

Nominal Giig Girigi-EN 60335(W) 2200 2200 2800
Nominal Akim Girisi-EN 60335(A) 105 105 13
i¢ tinite Direng Sinifi IPX0 IPX0 IPX0
Dis Gnite Direng Sinifi IPX4 IPX4 IPX4
Yiiksek Basing Borusu Gapi (mm) 6,35mm(1/4in) 6,35mm(1/4in) 6,35mm(1/4in)
Diistik Basing Borusu Gapi (mm) 9,52mm(3/8in) 9,52mm(3/8in) 12,7mm(1/2in)
Gl Kaynagi Kablosu 6zelligi (mm?) 1,5x3 1,5%3 1,5%3
ic ve Dig Baglanti Kablosu (mm?) 1,5%6 1,5%5 1,5%5
Maks. ytikseklik (m) 10 10 20
Maks. boru uzunlugu (m) 25 25 30
ilave Gaz Miktan (g/m) 12 12 12
i¢ Unite (GxYxD) mm 802x295x200 802x295x200 971x228x321
Dig Unite (GxYxD) mm 765x555x303 765x555x303 900x675%330
ic Unitenin Net Agirligi (kg) 90 90 115
Dig Unitenin Net Agirhigi (kg) 255 255 40,0

Not:

1. Teknik ozellikler, nominal ¢alisma kosullarina gore hesaplanan standart degerlerdir, Farkli galisma

kosullarinda degisiklik gosterirler.
2. Sirketimizde hizli teknik iyilestirmeler gerceklestiriimektedir. Tim teknik veri degisiklikleri igin onceden

bildirim yapilacaktir. Liitfen klimanin tizerindeki isim levhasini okuyun.

Lutfen Urlin Figi brostriinden 206/2012 sayill Yonetmelik geregince sunulan ayrintili trdin bilgilerine

bakin.

Klima / Kullanim Kilavuzu
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Teknik dzellikler

BEHPG
Model adi i(; linite BEHPG 095 BEHPG 125 BEHPG 185 BEHPG 245
Dig iinite BEHPG 096 BEHPG 126 BEHPG 186 BEHPG 246
Sogutucu akiskan R32 R32 R32 R32
(Tgo)plam Sogutucu Akiskan Miktar 470 520 1100 1450
GWP 675 675 675 675
€02 esdegeri (ton) 0320 0,350 0743 0979
Anti-Elektrik Sinifl Sinif | Sinifl Sinif
klim Sinif T T1 T T
Isitma Tipi Isi Pompasi Isi Pompasi Isi Pompasi Isi Pompasi
Gl Beslemesi Baglantisi Dis ortam Dis ortam Dis ortam Dis ortam
Ptasarim C (kw) 26 35 53 70
Ptasanim H (k) 2,3 (AB Ortalama 2,8 (AB Ortalama 4,2 (AB Ortalama 4,9 (AB Ortalama
Sezon) Sezon) Sezon) Sezon)
SEER/AEER/AGirik EER (W/W) 7,0 (SEER, EU) 6,4 (SEER, EU) 7,0 (SEER, EU) 6,4 (SEER, EU)
somparpmgnezn | G e g | s
Enerji Seviyesi-Sogutma A++ (AB) A++ (AB) A++ (AB) A++ (AB)
Enesii SeviyesHsima A+ (AB Ortalama A+ (ABOrtalama | A+ (ABOrtalama | A+ (ABOrtalama
Sezon) Sezon) Sezon) Sezon)
X{/I\vl?])Enerji Tiiketimi - Sodutma 130 191 %65 383
Yillik Enerji Tiketimi - Isitma (kWh) 790 980 1470 1715
Referans tasarim kosulunda
SCOP hesaplamasi igin agiklanan 2124 2,266 33 40
kapasite (kW)
Referans tasarim kogulunda SCOP
hesaplamast igin varsayilan yedek 0,176 0,534 09 09
Isitma kapasitesi (kW)
(Ex)ktrikli Isiticinin Elektrik Gic / / / /
Sogutma Gticti Girigi (W) 800 1300 1550 2420
Isitma Giicd Girigi (W) 880 1090 1630 2130
e — o | aeer ||
Sogutma Galisma Akimi (A) 35 58 6,7 105
Isitma Galisma Akimi (A) 38 48 7 93
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Teknik zellikler

Vodel i iinite BEHPG 095 BEHPG 125 BEHPG 185 BEHPG 245
Dis linite BEHPG 096 BEHPG 126 BEHPG 186 BEHPG 246

%gi')m Basinci Seviyesi -Ig Unite 37/32/25 405375124 MBI | 4637734521
UGrL:irtLgt(L:jg/a\)Slnm Seviyesi - Dis 55 55 57 60
Hava akis hacmi (m*/sa) 460/330/260 570/490/450 800/600/500 1090/770/610
Nominal Gug Girigi-EN 60335(W) 2150 2150 2500 3700
Nominal Akim Girisi-EN 60335(A) 10 10 13 19
I¢ Unite Direng Sinifi IPX0 IPX0 IPX0 IPX0
Dis Unite Direng Sinifi IPX4 [PX4 IPX4 IPX4
Yiiksek Basing Borusu Gapi (mm) 6,35mm(1/4in) 6,35mm(1/4in) 6,35mm(1/4in) 9,52mm(3/8in)
Diistik Basing Borusu Gapi (mm) 9,52mm(3/8in) 9,52mm(3/8in) 12,7mm(1/2in) 15,9mm(5/8in)
(Grgfnf)ay”a@' Kablosu ozell 341 5mm?2 3+1,5mm?2 3*1,5mm?2 3%2,5mm?2
¢ ve Dig Baglanti Kablosu (mm?) 5%1,5mm2 5%1,5mm?2 5%1,5mm?2 5%2,5mm?2
Maks. yiikseklik (m) 10 10 20 25
Maks. boru uzunlugu (m) 25 25 30 50
ilave Gaz Miktar (g/m) 12 12 12 24
¢ Unite (GxYxD) mm 726x291x210 802x295x200 971x321x228 1082x337x234
Dig Unite (GxYxD) mm 720x495x270 720x495x270 805x554x330 890x673x342
i¢ Unitenin Net Agirligi (kg) 77 82 120 145
Dig Unitenin Net Agirligi (kg) 210 210 320 430

Not:

1. Teknik 6zellikler, nominal galisma kosullarina gore hesaplanan standart degerlerdir, Farkli galisma
kosullarinda degisiklik gosterirler.

2. Sirketimizde hizli teknik iyilestirmeler gergeklestiriimektedir. Tlm teknik veri degisiklikleri igin onceden

bildirim yapilacaktir. Litfen klimanin Gzerindeki isim levhasini okuyun.

Lutfen Urtn Fisi brostrtinden 206/2012 sayili Yonetmelik geregince sunulan ayrintili triin bilgilerine

bakin.

Klima / Kullanim Kilavuzu
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